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Health and Safety

	– Areas near fire alarms, automatic doors and other 
types of automated equipment.

MAGNETS AND MEDICAL DEVICES
This product has magnets which may interfere with 
pacemakers, defibrillators and programmable shunt valves 
or other medical devices. Do not place this product close 
to such medical devices or persons who use such medical 
devices. Consult your doctor before using this product if 
you use such medical devices.

VOLUME LEVEL 
Permanent hearing loss may occur if the headset or 
headphones are used at high volume. Set the volume to a 
safe level. Over time, increasingly loud audio may start to 
sound normal but can actually be damaging your hearing. 
If you experience ringing or any discomfort in your ears or 
muffled speech, stop listening and have your hearing 
checked. The louder the volume, the sooner your hearing 
could be affected. To protect your hearing: 
	– Limit the amount of time you use the headset or 
headphones at high volume.

	– Avoid raising the volume to block out noisy 
surroundings.

	– Lower the volume if you can’t hear people speaking 
near you.

Before using the product, carefully read this manual and 
any manuals for compatible hardware. Retain instructions 
for future use. Parents or guardians of children should 
read this manual for safe use.

This product has been designed with the highest concern 
for safety. However, any electrical device, if used 
improperly, has the potential for causing fire, electrical 
shock or personal injury. Observe all warnings, precautions 
and instructions.
Stop use and disconnect cables immediately if the product 
functions in an abnormal manner, produces unusual 
sounds or smells or becomes too hot to touch.

WARNING
RADIO WAVES 
Radio waves may affect electronic equipment or medical 
devices (for example, pacemakers), which may cause 
malfunctions and possible injuries.
•	 If you use a pacemaker or other medical device, consult 

your doctor or the manufacturer of your medical device 
before using the wireless networking feature (Bluetooth® 
and wireless LAN).

•	 Do not use the wireless networking feature in the 
following locations:

	– Areas where wireless network use is prohibited, such 
as in hospitals. Abide by medical institution 
regulations when using the console on their premises.
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  Health and Safety

LITHIUM-ION BATTERY
The controller contains a lithium-ion rechargeable battery. 
Do not handle damaged or leaking lithium-ion batteries. If 
the built-in battery fluid leaks, stop using the product 
immediately and contact the appropriate PlayStation 
customer service helpline which can be found within the 
accompanying documentation. If the material gets into 
the eyes, do not rub. Immediately flush the eyes with 
clean water and seek medical attention. If the material 
comes into contact with the skin or clothes, immediately 
rinse the affected area with clean water and consult your 
doctor. Do not allow the battery to come into contact with 
fire or subject it to extreme temperatures such as in direct 
sunlight, in a vehicle exposed to the sun or near a heat 
source. Never attempt to open, crush, heat or set fire to 
the controller or the battery. Do not leave the battery 
charging for a prolonged period of time when the 
controller is not in use.

YOUNG CHILDREN INJURIES 
CHOKING HAZARD – Small parts. Keep the product out of 
the reach of young children. Young children may swallow 
small parts, may wrap the cables around themselves, 
which may inflict injury or cause an accident or a 
malfunction.

NEVER DISASSEMBLE OR MODIFY THE PRODUCT 
OR ACCESSORIES UNLESS AUTHORISED IN THIS 
MANUAL
There is a risk of fire, electric shock or injury.

Precautions
Taking breaks
•	 Avoid prolonged continuous use of this product.  

Generally we recommend that you take 15 minute 
breaks for every hour of play. 

•	 Avoid playing when you are tired or need sleep.
•	 Stop using the product immediately if you begin to feel 

tired or if you experience discomfort or pain in your 
hands or arms while operating the controller. If the 
condition persists, consult a doctor.

•	 If you experience any of the following health problems, 
discontinue use of the product immediately. If 
symptoms persist, consult a doctor.

	– Dizziness, nausea, fatigue or symptoms similar to 
motion sickness

	– Discomfort or pain in a part of the body, such as eyes, 
ears, hands or arms

Vibration function
•	 If the controller is sitting on a flat surface, the vibration of 

the controller during gameplay may cause it to fall, 
leading to injury or malfunction.
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Health and Safety

•	 Do not use the vibration or trigger effect function if you 
have any ailment or injury to the bones, joints or 
muscles of your hands or arms. If you have an ailment or 
an injury, do not play titles with these features using the 
controller unless you have set those functions to “Off”. 
To enable or disable the features, select Settings  > 
Accessories from the home screen of the PlayStation®5 
console.

Static shock 
When using the headset or headphones in particularly dry 
air conditions, you may sometimes experience a small and 
quick (static) shock on your ears. This is a result of static 
electricity accumulated in the body, and is not a 
malfunction of your headset or headphones. This effect 
could be reduced by wearing clothes made from materials 
that do not easily generate static shock.

Motion sensor
When using the motion sensor function of the controller 
be cautious of the following points. If the controller hits a 
person or object, it may cause accidental injury or 
damage.
•	 Before using the motion sensor function, make sure you 

have enough space to move around.
•	 Firmly grip the controller to prevent it from slipping out 

of your grasp and causing damage or injury.
•	 If using a controller that is connected to the PS5 console 

with a USB cable, make sure there is enough space for 
the cable so that the cable will not hit a person or object.

Light bar
Do not stare at the light bar on the controller when it is 
blinking. Stop using the controller immediately if you 
experience any discomfort or pain.

Liquid, dust, smoke, steam and heat 
•	 Always ensure the product and its connectors are free of 

liquid, excess dust and small particles.
•	 Do not leave the product in the following areas during 

use, storage or transportation.
	– Areas exposed to smoke or steam
	– Areas with high humidity, dust or cigarette smoke
	– Areas near heating appliances, areas exposed to 
direct sunlight or areas that retain heat

Set up and handling
•	 Do not use the cables if they are damaged or modified.
•	 Do not place heavy items on the product or cables, 

throw or drop the product, or otherwise expose it to 
strong physical impact.

•	 Do not place the product on surfaces that are unstable, 
tilted or subject to vibration.

•	 Do not leave the product on the floor.
•	 Do not walk on the cables or pinch them, particularly 

near to the connectors.
•	 Do not pull or bend the cables with excessive force.
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•	 Do not place the console and connected accessories on 
the floor or in a place where they may cause someone 
to trip or stumble.

•	 Do not touch the connectors or insert any foreign 
objects into them or the product.

•	 Unplug the cables if you want to clean or move the 
product or do not intend to use it for an extended period 
of time.

•	 Do not touch the product during an electrical storm.
•	 Do not expose the product, accessories or battery to 

high temperatures, high humidity, or direct sunlight 
during operation, transportation, and storage.
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DualSense Edge Wireless Controller features

Front

Front cover

Connector housing

Lock the connector housing to your controller to stop the 
USB cable from detaching (  page 17).

Stick cap

Use the standard caps or switch them out for one of the 
two other cap types included (  page 12).

Fn button

While holding down the Fn button, use your assigned 
buttons to switch between profiles (  page 16), access 
settings and adjust volume and audio balance.

Stick module

Replace the stick modules if needed (  page 14).
Additional modules sold separately.
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DualSense Edge Wireless Controller features

L2/R2 stop sliders

Adjust the stroke of the L2/R2 buttons (  page 16).

Back button

Choose from the two back button types included to best 
suit your playstyle. Attach the back buttons (  page 13) 
and customise their functions. 

Rear
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Product contents

Controller USB braided cable Carrying case Connector housing

Stick cap
Standard caps
(attached to controller)

Low dome caps

High dome caps

Back button
Half dome back buttons Lever back buttons

Instruction manual (this manual)
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Part names

H	 Right stick/R3 button*

I	 Fn button
Use in combination with other buttons.
•	 Fn button + action buttons: switch between profiles

•	 Fn button +  (options) button: customise a profile
•	 Fn button + up/down button: adjust volume of 

headphones
•	 Fn button + left/right button: adjust audio balance

J	 Speaker

K	  (PS) button

L	 Headset jack

M	 Microphone

N	  (mute) button

O	 Left stick/L3 button*

*	 The stick caps are changeable (  page 12).

A B C D E C F G

H

O I N M L K J I

Front

A	 Directional buttons 

B	  (create) button

C	 Light bar

D	 Touch pad/touch pad button

E	 Player indicator

F	  (options) button

G	 Action buttons 
 button  button  button  button

EN



10

Part names


Top Rear

A B C D E

A B

EF D C

A	 R1 button

B	 R2 button

C	 USB port

D	 L1 button

E	 L2 button

A	 R2 stop slider

B	 L2 stop slider

C	 Left back button slot*1

D	 Reset button*2

E	 RELEASE latch

F	 Right back button slot*1

*1	 The back buttons are changeable (  page 13).

*2	 If your controller is responding unexpectedly, try resetting your 
controller. Use a pin or similar tool (not included) to press the 
reset button. This will not reconfigure the controller or affect 
pairing and profile settings.
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Part names


Carrying case

You can store an additional stick 
module (sold separately) here. 

EN
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Customise the controllerPair the controller

The first time you use the controller, you’ll need to pair it 
with your PS5™ console.

1	 Turn on your console.

2	 Connect the controller to your console using 
the included USB cable.

3	 Press the  (PS) button. 

The controller powers on. After the light bar blinks, the 
player indicator lights up.

When your controller has enough battery life, you can 
disconnect the USB cable and use your controller 
wirelessly.

Change the stick cap
Switch out the stick caps with one of the different types 
included and find which best suits your playstyle.

Remove the caps
Pull the cap directly away from the controller.

Attach the caps
Press the cap down onto the stick until you hear a “click”.
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Customise the controller

Attach or remove the back button
The back buttons are changeable. Choose from the 
different back button types included to best suit your 
playstyle.

For more details on assigning functions to the back 
buttons, refer to the PS5 User’s Guide (  page 22).

Attach the half dome back button
Insert the half dome back button into a back button slot. 
The half dome back button is interchangeable.

Attach the lever back button
Insert the lever back button into the corresponding back 
button slot. The right and left lever back buttons are not 
interchangeable. Check which button is right (RB) and left 
(LB) before attaching them.

Remove the back button
Pull the back button inwards and towards the top of the 
controller. Then, in that position, lift it up from the slot.

EN
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Customise the controller

Replace the stick module
If a stick doesn’t work properly or stops working, you can 
replace it with a new stick module for DualSense Edge 
Wireless Controller (sold separately). Left and right stick 
modules are interchangeable and can be attached to 
either side.

Caution

•	 Replace the stick module out of the reach of young 
children, as there is a danger of it being mistakenly 
swallowed.

•	 Take care not to catch your hands in the stick 
module’s lever or gaps in the controller, as this may 
cause injury.

•	 When turning the controller on, make sure the front 
cover is securely attached.

Notices

•	 Before attaching or removing the stick module, touch 
a nearby metal-grounded object to remove any static 
electricity from your body. Failure to do so may cause 
the stick module or controller to malfunction. 

•	 Do not touch the connectors on the stick module or 
inside the controller.

1	 Make sure the player indicator on the 
controller is off.

If the player indicator is on, press and hold the  (PS) 
button until it turns off.

2	 Disconnect the USB cable from the controller.

3	 Remove the front cover. 

Slide the RELEASE latch on the back of your controller 
to remove the cover.

RELEASE latch
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Customise the controller

4	 Raise the release lever.

5	 Remove the stick module, and attach a new 
stick module.

Make sure that the stick module is positioned 
correctly, and then slide the module along the 
grooves of the controller.

    

To remove To attach

6	 Lower the release lever.

7	 Attach the front cover.

Align the raised parts of the cover with the notches on 
the controller, and then carefully push the cover into 
place.

Raised parts 

EN
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Customise the controller

Change the stroke of the L2/R2 buttons
You can adjust the stroke (trigger length/stop) of the  
L2/R2 buttons, which is how far you can push down  
the buttons.
To adjust this, move the L2/R2 stop sliders on the back of 
your controller. 

When the stop sliders are set to short or medium, 
trigger effects will not be available.

long stroke
medium stroke
short stroke

Set up a profile
You can save stick sensitivity, vibration strength, button 
assignments, and other controller settings as a profile.
•	 Assign your favorite profiles to a shortcut to quickly 

switch between them during a game. Use the Fn button 
to switch profiles.

•	 Assigned profiles are saved to your controller. Take your 
controller with you and play with your profile on any PS5 
console.

To set up a profile, go to your PS5 home screen and select 
Settings  > Accessories > DualSense Edge wireless 
controller.

For more details on setting up a profile, refer to the 
PS5 User’s Guide (  page 22).
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Use the controller with a wired 
connection
To use the controller with a wired connection, you first 
need to set the connection method. From the PS5 home 
screen, select Settings  > Accessories > 
Controller(General) > Communication Method, and then 
select Use USB Cable.

Lock the USB cable to controller
You can lock the USB cable to the controller to stop the 
cable from detaching. Open the connector housing and 
place the USB cable inside so that the connector protrudes 
from the outside. Then, close the connector housing.

Once you connect the USB cable to the controller, use the 
connector housing’s slider to lock and unlock the USB 
cable to your controller.

The connector housing is compatible only with the 
included USB cable.

Charge the controller

While your PS5 console is on or in rest mode, connect the 
controller to your console using the included USB braided 
cable. When charging the controller in rest mode, the light 
bar on the controller slowly blinks orange. When charging 
is complete, the light bar turns off.

•	 To charge the controller while in rest mode, you 
have to configure the settings. From the PS5 home 
screen, select Settings  > System > Power Saving 
> Features Available in Rest Mode > Supply Power 
to USB Ports, and then select a setting other than 
Off.

•	 You can also charge the controller by connecting it 
to your computer or other USB device using a USB 
cable. Be sure to use a USB cable that complies with 
USB standards. You may not be able to charge your 
controller on some devices.

Charging the controller in 
the carrying case
You can charge the controller 
while it is stored in the carrying 
case. Open the flap on the back 
of the case and connect the USB 
cable to the controller.

EN
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Use and handling

Care and cleaning
Follow the precautions below to help prevent the product 
exterior from deteriorating or discolouring. 
•	 Do not apply volatile substances such as insecticide. 
•	 Do not allow rubber or vinyl materials to be in prolonged 

contact with the product. 
•	 Do not use thinner, benzine, or alcohol. Avoid using 

wipes, chemical cloths, and other products that contain 
such substances.

Never disassemble or modify the product 
or accessories unless authorised in this 
manual
Use the product and accessories according to the 
instructions in this manual. No authorisation for the 
analysis or modification of the product, or the analysis
and use of its circuit configurations, is provided. 
Unauthorized modification of the product will void your 
manufacturer's guarantee.

Handling the controller 
•	 Charge in an environment where the temperature range 

is between 10 °C and 30 °C. Charging may not be as 
effective when performed in other environments.

•	 The battery has a limited lifespan. Battery duration will 
gradually decrease with repeated usage and age. 
Battery life also varies depending on the storage 
method, usage state, environment, and other factors.

•	 When the controller is not used for an extended period 
of time, it is recommended that you fully charge it at 
least once a year in order to maintain battery 
functionality.

•	 The product and its parts are made from metal and 
plastic materials. When disposing of the product, follow 
local regulations for the proper disposal of such 
materials.
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The chemical symbol for lead (Pb) will appear if the 
battery contains more than 0.004% lead.

This product contains a battery which is permanently built-
in for safety, performance or data integrity reasons. The 
battery should not need to be replaced during the lifetime 
of the product and should only be removed by skilled 
service personnel. To ensure the correct waste treatment 
of the battery, please dispose of this product  
as electrical waste.

End of life product recycling
The product is made of many materials that may be 
recycled. The controller contains a lithium ion battery. 
Follow local regulations when disposing of the product.  

Where you see either symbol on any of our electrical 
products, batteries or packaging, it indicates that the 
relevant electrical product or battery should not be 
disposed of as general household waste in the EU, UK, 
Turkey, or other countries with separate waste collection 
systems available. To ensure correct waste treatment, 
please dispose of them via an authorised collection facility, 
in accordance with any applicable laws or requirements. 
Waste electrical products and batteries may also be 
disposed of free of charge via retailers when buying a new 
product of the same type. Furthermore, within the UK and 
EU countries larger retailers may accept small waste 
electronic products free of charge. Please ask your local 
retailer if this service is available for the products you wish 
to dispose of. In so doing, you will help to conserve natural 
resources and improve standards of environmental 
protection in treatment and disposal of electrical waste. 
This symbol may be used on batteries in combination with 
additional chemical symbols.
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EU RE Directive “Informal DoC” statement
Hereby, Sony Interactive Entertainment Inc., declares that
this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.
For details, please access the following URL:  
https://compliance.sony.eu
The frequencies used by the wireless networking feature 
of this product are the 2.4 GHz (Bluetooth®) range.
Wireless frequency band and maximum output power:
– Bluetooth® 2.4 GHz: less than 10mW.

Compliance information

This product has been manufactured by or on behalf of  
Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan.

Imported into Europe and distributed by (except the UK): 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Inquiries related to product compliance in the EU should 
be sent to the manufacturer’s authorised representative, 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgium.
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System and device software
•	 The device software of the controller are licensed to you 

under the terms of a separate end user license 
agreement. For details, visit  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-eula/.

•	 Always update the system software of your PS5 console 
and the device software of the controller to the latest 
version.

Copyright and trademarks
“ ”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense Edge” and 
“PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or 
trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.
“SONY” and “ ” are registered trademarks or 
trademarks of Sony Group Corporation.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Sony Interactive Entertainment Inc. is under 
license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners. 

Information about open source software is available at 
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

All other trademarks are the property of their respective 
owners.

Specifications

Design and specifications are subject to change without 
notice. The operating instructions may vary depending  
on which software version you use, whether the system 
software of your PS5 console, or the device software of  
the controller. The actual product may vary from the 
illustrations in this manual.

Controller

Input power rating 5 V  1 500 mA

Battery type Built-in lithium-ion battery

Battery voltage 3.7 V 

Battery capacity 1 050 mAh

Operating temperature 5 °C to 35 °C

Mass Approx. 325 g

Stick Module

External dimensions
Approx. 30 × 31 × 40mm  
(width × height × depth)

Operating temperature 5 °C to 35 °C

Mass Approx. 15g

EN
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Further information

About controller
Find tips and information on how to use the controller by 
visiting playstation.com/controller-help/.

User’s guide 
Find out about everything your PS5 console can do. You 
can also find detailed information about your controller’s 
functions and how to configure settings.
From your PS5 console’s home screen, go to Settings  > 
User’s Guide, Health and Safety, and Other Information > 
User’s Guide.

Customer support website
Find online support information such as step-by-step 
troubleshooting and frequently asked questions by visiting 
playstation.com/help.
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Υγεία και ασφάλεια

	– Περιοχές όπου απαγορεύεται η χρήση ασύρματου 
δικτύου, όπως νοσοκομεία. Να συμμορφώνεστε  
με τους κανονισμούς των ιατρικών ιδρυμάτων όταν 
χρησιμοποιείτε την κονσόλα εντός των 
εγκαταστάσεών τους.

	– Περιοχές κοντά σε συναγερμούς φωτιάς, αυτόματες 
πόρτες και άλλους τύπους αυτόματου εξοπλισμού.

ΜΑΓΝΗΤΕΣ ΚΑΙ ΙΑΤΡΙΚΕΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ
Αυτά τα προϊόντα διαθέτουν μαγνήτες που ενδέχεται  
να παρεμβληθούν στη λειτουργία βηματοδότη, απινιδωτή 
και προγραμματιζόμενης βαλβίδας βοηθητικής διόδου  
ή άλλων ιατρικών συσκευών. Μην τοποθετείτε αυτά τα 
προϊόντα κοντά σε τέτοιες ιατρικές συσκευές ή πρόσωπα 
που χρησιμοποιούν τέτοιου είδους ιατρικές συσκευές. 
Συμβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν από τη χρήση αυτών 
των προϊόντων, αν χρησιμοποιείτε τέτοιου είδους  
ιατρικές συσκευές.

ΕΠΙΠΕΔΟ ΕΝΤΑΣΗΣ 
Αν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά με υψηλή ένταση ήχου, 
διατρέχετε κίνδυνο μόνιμης απώλειας της ακοής σας. Να 
ρυθμίζετε την ένταση του ήχου σε ασφαλές επίπεδο. Με 
την πάροδο του χρόνου, συνηθίζετε στην υψηλότερη 
ένταση του ήχου και, ενώ σας φαίνεται ότι ακούγεται 
κανονικά, αυτή η ένταση μπορεί να είναι επιβλαβής για την 
ακοή σας. Αν αισθανθείτε βουητό, δυσφορία στα αυτιά ή 
υπόκωφο ήχο, σταματήστε την ακρόαση και προβείτε σε 
εξέταση της ακοής σας. Όσο υψηλότερη είναι η ένταση του 
ήχου, τόσο συντομότερα μπορεί να επηρεαστεί η ακοή σας. 
Για την προστασία της ακοής σας: 

Πριν από τη χρήση του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά 
αυτό το εγχειρίδιο και τα υπόλοιπα εγχειρίδια που 
αφορούν το συμβατό υλικό. Φυλάξτε τις οδηγίες για 
μελλοντική χρήση. Οι γονείς ή οι κηδεμόνες των παιδιών 
θα πρέπει να διαβάσουν αυτό το εγχειρίδιο ασφαλούς 
χρήσης.

Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί με μεγαλύτερο μέλημα την 
ασφάλεια. Ωστόσο, κάθε ηλεκτρική συσκευή, αν δεν 
χρησιμοποιηθεί σωστά, ενέχει κίνδυνο πρόκλησης 
πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή προσωπικού τραυματισμού. 
Τηρήστε όλες τις προειδοποιήσεις, τις προφυλάξεις και τις 
οδηγίες.
Διακόψτε τη χρήση και αποσυνδέστε τα καλώδια αμέσως 
αν το προϊόν λειτουργεί με αφύσικο τρόπο, παράγει 
ασυνήθιστους ήχους ή οσμές ή είναι πολύ ζεστό στο 
άγγιγμα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΡΑΔΙΟΚΥΜΑΤΑ 
Τα ραδιοκύματα ενδέχεται να επηρεάσουν ηλεκτρονικό 
εξοπλισμό ή ιατρικές συσκευές (για παράδειγμα, 
βηματοδότες), γεγονός που μπορεί να προκαλέσει 
δυσλειτουργία και πιθανό τραυματισμό.
•	 Εάν χρησιμοποιείτε βηματοδότη ή άλλη ιατρική συσκευή, 

συμβουλευτείτε τον γιατρό σας ή τον κατασκευαστή  
της ιατρικής συσκευής προτού χρησιμοποιήσετε  
τη λειτουργία ασύρματης δικτύωσης (Bluetooth®  
και ασύρματο LAN).

•	 Μην χρησιμοποιείτε τη λειτουργία ασύρματης δικτύωσης 
στις εξής τοποθεσίες:

EL
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Υγεία και ασφάλεια

	– Περιορίστε το χρονικό διάστημα που χρησιμοποιείτε 
σε υψηλή ένταση τα ακουστικά ή τα ακουστικά με 
μικρόφωνο.

	– Μην αυξάνετε την ένταση για να αποκλείσετε τον 
περιβάλλοντα θόρυβο.

	– Χαμηλώστε την ένταση αν δεν μπορείτε να ακούσετε 
άτομα που συνομιλούν σε κοντινή απόσταση.

ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΙΟΝΤΩΝ ΛΙΘΙΟΥ
Το χειριστήριο περιέχει μια επαναφορτιζόμενη μπαταρία 
ιόντων λιθίου. Μην χειρίζεστε μπαταρίες ιόντων λιθίου που 
έχουν φθορές ή παρουσιάζουν διαρροή υγρού. Αν το υγρό 
της ενσωματωμένης μπαταρίας παρουσιάσει διαρροή, 
διακόψτε αμέσως τη χρήση του προϊόντος και 
επικοινωνήστε με την κατάλληλη γραμμή εξυπηρέτησης 
πελατών του PlayStation, τα στοιχεία της οποίας θα βρείτε 
στην τεκμηρίωση που συνοδεύει το προϊόν. Αν τα υλικά 
μπουν στα μάτια σας, μην τα τρίψετε. Ξεπλύνετε αμέσως 
τα μάτια με καθαρό νερό και ζητήστε ιατρική περίθαλψη. 
Αν τα υλικά έρθουν σε επαφή με το δέρμα ή τα ρούχα σας, 
ξεπλύνετε αμέσως την πάσχουσα περιοχή με καθαρό νερό 
και συμβουλευτείτε τον γιατρό σας. Μην αφήνετε την 
μπαταρία να έρθει σε επαφή με φωτιά και μην την 
εκθέτετε σε υπερβολικά υψηλές θερμοκρασίες, όπως για 
παράδειγμα στο άμεσο ηλιακό φως, σε οχήματα 
σταθμευμένα στον ήλιο ή κοντά σε πηγές θερμότητας. Μην 
επιχειρήσετε να ανοίξετε, να χτυπήσετε, να θερμάνετε  
ή να βάλετε φωτιά στο χειριστήριο ή στην μπαταρία. Μην 
αφήνετε την μπαταρία να φορτίζει παρατεταμένα όταν δεν 
χρησιμοποιείτε το χειριστήριο.

ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΙ ΜΙΚΡΩΝ ΠΑΙΔΙΩΝ 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά εξαρτήματα. Κρατήστε  
το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά. Τα μικρά παιδιά 
μπορεί να καταπιούν μικρά εξαρτήματα ή να τυλίξουν  
τα καλώδια γύρω τους, γεγονός που μπορεί να επιφέρει 
τραυματισμό ή να προκαλέσει ατύχημα ή δυσλειτουργία.

ΜΗΝ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΕΙΤΕ ΚΑΙ ΜΗΝ 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙΤΕ ΠΟΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ Ή ΤΑ 
ΠΑΡΕΛΚΟΜΕΝΑ, ΕΚΤΟΣ ΑΝ ΥΠΑΡΧΕΙ ΣΧΕΤΙΚΗ 
ΟΔΗΓΙΑ ΣΕ ΑΥΤΟ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ
Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας  
ή τραυματισμού.

Προφυλάξεις
Διαλείμματα
•	 Αποφύγετε την παρατεταμένη, συνεχή χρήση αυτού  

του προϊόντος. Γενικά, προτείνουμε να κάνετε 15 λεπτά 
διάλειμμα για κάθε ώρα παιχνιδιού.

•	 Αποφύγετε να παίζετε όταν είστε κουρασμένοι  
ή χρειάζεστε ύπνο.

•	 Διακόψτε αμέσως τη χρήση του προϊόντος αν αρχίσετε 
να αισθάνεστε κόπωση, δυσφορία ή πόνο στα χέρια  
ή στους βραχίονες καθώς χρησιμοποιείτε το χειριστήριο. 
Αν συνεχιστεί αυτή η κατάσταση, συμβουλευτείτε  
έναν γιατρό.

•	 Αν παρουσιάσετε οποιοδήποτε από τα ακόλουθα 
προβλήματα υγείας, διακόψτε αμέσως τη χρήση του 
προϊόντος. Αν συνεχιστούν τα συμπτώματα, 
συμβουλευτείτε έναν γιατρό.

EL
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Υγεία και ασφάλεια

	– Ζάλη, ναυτία, κόπωση ή συμπτώματα παρόμοια με 
εκείνα της κινητικής ναυτίας

	– Δυσφορία ή πόνο σε κάποιο σημείο του σώματος, 
όπως τα μάτια, τα αφτιά, τα χέρια ή τους βραχίονες

Λειτουργία δόνησης
•	 Αν το χειριστήριο είναι τοποθετημένο σε επίπεδη 

επιφάνεια, η δόνηση του χειριστηρίου κατά τη διάρκεια 
του παιχνιδιού μπορεί να το κάνει να πέσει από τη θέση 
του, προκαλώντας βλάβη ή τραυματισμό.

•	 Μην χρησιμοποιείτε τη λειτουργία δόνησης ή τη 
λειτουργία εφέ σκανδάλης αν έχετε κάποια πάθηση ή 
τραυματισμό στα οστά, στις αρθρώσεις ή στους μύες των 
χεριών ή των βραχιόνων σας. Αν έχετε κάποια πάθηση ή 
τραυματισμό, μην παίζετε παιχνίδια που υποστηρίζουν 
αυτές τις λειτουργίες με το χειριστήριο, εκτός αν έχετε 
απενεργοποιήσει πρώτα αυτές τις λειτουργίες. Για να 
ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε αυτές τις 
λειτουργίες, επιλέξτε Ρυθμίσεις  > Παρελκόμενα από 
την αρχική οθόνη της κονσόλας PlayStation®5.

Εκκενώσεις στατικού ηλεκτρισμού 
Όταν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά σε ιδιαιτέρα ξηρές 
συνθήκες αέρα, ενδέχεται να νιώσετε έναν μικρό και 
γρήγορο (στατικό) κραδασμό στα αυτιά σας. Αυτό 
προκύπτει από τον στατικό ηλεκτρισμό που 
συγκεντρώνεται στο σώμα και δεν οφείλεται σε κακή 
λειτουργία των ακουστικών. Το φαινόμενο αυτό μπορεί να 
μειωθεί αν φορέσετε ρούχα από υλικά που δεν προκαλούν 
εύκολα εκκενώσεις στατικού ηλεκτρισμού.

Αισθητήρας κίνησης
Όταν χρησιμοποιείτε τη λειτουργία αισθητήρα κίνησης  
του ασύρματου χειριστηρίου, δώστε ιδιαίτερη προσοχή 
στα ακόλουθα σημεία. Αν το χειριστήριο χτυπήσει κάποιον 
άνθρωπο ή αντικείμενο, ενδέχεται να προκληθεί 
τραυματισμός ή ζημιά.
•	 Πριν χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία αισθητήρα κίνησης, 

βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετό χώρο για να κινηθείτε.
•	 Πιάστε καλά το χειριστήριο για να μη γλιστρήσει από  

τα χέρια σας και προκαλέσει ζημιά ή τραυματισμό.
•	 Αν χρησιμοποιείτε χειριστήριο που είναι συνδεδεμένο 

στην κονσόλα PS5 με καλώδιο USB, βεβαιωθείτε ότι 
υπάρχει αρκετός χώρος για το καλώδιο, ώστε να μην 
χτυπήσει κάποιο άτομο ή αντικείμενο.

Φωτιζόμενη μπάρα
Μην κοιτάζετε για πολλή ώρα τη φωτιζόμενη μπάρα στο 
χειριστήριο όταν αναβοσβήνει. Διακόψτε αμέσως τη χρήση 
του χειριστηρίου αν αισθανθείτε οποιαδήποτε ενόχληση  
ή πόνο.

Υγρά, σκόνη, καπνός, ατμός και θερμότητα 
•	 Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το προϊόν και τα βύσματά του 

είναι απαλλαγμένα από υγρά, υπερβολική σκόνη και 
μικρά σωματίδια.

•	 Μην αφήνετε το προϊόν στις ακόλουθες περιοχές κατά τη 
διάρκεια της χρήσης, της αποθήκευσης ή της μεταφοράς.

	– Περιοχές εκτεθειμένες σε καπνό ή ατμό
	– Περιοχές με υψηλή υγρασία, σκόνη ή καπνό τσιγάρου
	– Περιοχές κοντά σε συσκευές θέρμανσης, περιοχές 
εκτεθειμένες σε άμεσο ηλιακό φως ή περιοχές που 
διατηρούν θερμότητα
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Ρύθμιση και χειρισμός
•	 Μην χρησιμοποιείτε τα καλώδια αν έχουν υποστεί ζημιά 

ή έχουν τροποποιηθεί.
•	 Μην τοποθετείτε αντικείμενα πάνω στο προϊόν ή τα 

καλώδια, μην ρίχνετε κάτω το προϊόν και μην το εκθέτετε 
σε ισχυρές φυσικές συγκρούσεις.

•	 Μην τοποθετείτε το προϊόν σε επιφάνειες που είναι 
ασταθείς, γέρνουν ή δέχονται δονήσεις.

•	 Μην αφήνετε το προϊόν στο δάπεδο.
•	 Μην βαδίζετε πάνω στα καλώδια και μην τα λυγίζετε, 

ιδιαίτερα κοντά στα βύσματα.
•	 Μην τραβάτε και μην λυγίζετε τα καλώδια με υπερβολική 

δύναμη.
•	 Μην τοποθετείτε την κονσόλα και τα συνδεδεμένα 

παρελκόμενα στο δάπεδο ή σε μέρος όπου κάποιος 
μπορεί να παραπατήσει ή να σκοντάψει πάνω τους.

•	 Μην αγγίζετε τα βύσματα και μην εισάγετε ξένα 
αντικείμενα μέσα σε αυτά ή στο προϊόν.

•	 Αποσυνδέστε τα καλώδια αν θέλετε να καθαρίσετε  
ή να μετακινήσετε το προϊόν ή αν δεν σκοπεύετε  
ν α το χρησιμοποιήσετε για μεγάλο χρονικό διάστημα.

•	 Μην αγγίζετε το προϊόν κατά τη διάρκεια  
ηλεκτρικής καταιγίδας.

•	 Μην εκθέτετε το προϊόν, την μπαταρία ή τα παρελκόμενα 
σε υψηλές θερμοκρασίες, υψηλά ποσοστά υγρασίας και 
άμεσο ηλιακό φως κατά τη διάρκεια της λειτουργίας, της 
μεταφοράς και της αποθήκευσης.
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Χαρακτηριστικά ασύρματου χειριστηρίου DualSense Edge

Μπροστινό μέρος

Πρόσοψη

Περίβλημα βύσματος

Ασφαλίστε το περίβλημα βύσματος στο χειριστήριό σας 
για να αποφύγετε την αποσύνδεση του καλωδίου USB  
(  σελίδα 39).

Καπάκι μοχλού

Χρησιμοποιήστε τα τυπικά καπάκια ή επιλέξτε έναν από 
τους δύο άλλους τύπους καπακιών που 
συμπεριλαμβάνονται (  σελίδα 34).

Κουμπί Fn

Κρατώντας πατημένο το κουμπί Fn, χρησιμοποιήστε  
τα εκχωρημένα κουμπιά για εναλλαγή μεταξύ προφίλ  
(  σελίδα 38), πρόσβαση στις ρυθμίσεις και 
προσαρμογή της έντασης και της ισορροπίας ήχου.

Συγκρότημα μοχλού

Αντικαταστήστε τα συγκροτήματα μοχλού,  
αν χρειάζεται (  σελίδα 36). Πρόσθετα συγκροτήματα 
πωλούνται ξεχωριστά.
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Χαρακτηριστικά ασύρματου χειριστηρίου DualSense Edge

Ρυθμιζόμενα στοπ L2/R2

Ρυθμίστε τη διαδρομή των κουμπιών L2/R2 (  σελίδα 38).

Κουμπί πίσω

Διαλέξτε ανάμεσα στους δύο τύπους κουμπιών πίσω που 
περιλαμβάνονται, ανάλογα με αυτόν που ταιριάζει 
καλύτερα στο στυλ παιχνιδιού σας. Συνδέστε τα κουμπιά 
πίσω (  σελίδα 35) και προσαρμόστε τις λειτουργίες τους.

Πίσω μέρος

EL
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Περιεχόμενα προϊόντος

Χειριστήριο Πλεκτό καλώδιο USB Θήκη μεταφοράς Περίβλημα βύσματος

Καπάκι μοχλού
Τυπικά καπάκια 
(συνδεδεμένα στο 
χειριστήριο)

Χαμηλά καπάκια θόλου

Ψηλά καπάκια θόλου

Κουμπί πίσω
Κουμπιά πίσω μισού θόλου Κουμπιά πίσω  

σχήματος μοχλού

Εγχειρίδιο χρήσης (το παρόν εγχειρίδιο)
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Ονόματα μερών

H	 Δεξιός μοχλός/κουμπί R3*

I	 Κουμπί Fn
Χρήση σε συνδυασμό με άλλα κουμπιά.
•	 Κουμπί Fn + κουμπιά ενεργειών: εναλλαγή  

μεταξύ προφίλ
•	 Κουμπί Fn + κουμπί  (επιλογών):  

προσαρμογή προφίλ
•	 Κουμπί Fn + κουμπί πάνω/κάτω:  

ρύθμιση έντασης ακουστικών
•	 Κουμπί Fn + κουμπί αριστερά/δεξιά:  

ρύθμιση ισορροπίας ήχου

J	 Ηχείο

K	 Κουμπί  (PS) 

L	 Υποδοχή ακουστικών με μικρόφωνο

M	 Μικρόφωνο

N	 Κουμπί  (σίγασης)

O	 Αριστερός μοχλός/κουμπί L3*

*	 Μπορείτε να αλλάξετε τα καπάκια μοχλών (  σελίδα 34).

A B C D E C F G

H

O I N M L K J I

Μπροστινό μέρος

A	 Κατευθυντικά κουμπιά 

B	 Κουμπί  (δημιουργίας)

C	 Φωτιζόμενη μπάρα

D	 Επιφάνεια αφής/Κουμπί επιφάνειας αφής

E	 Ένδειξη παίκτη

F	 Κουμπί  (επιλογών)

G	 Κουμπιά ενεργειών 
Κουμπί  κουμπί  κουμπί  κουμπί  

EL
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Ονόματα μερών

Πάνω μέρος Πίσω μέρος

A B C D E

A B

EF D C

A	 Κουμπί R1

B	 Κουμπί R2

C	 Θύρα USB

D	 Κουμπί L1

E	 Κουμπί L2

A	 Ρυθμιζόμενο στοπ R2

B	 Ρυθμιζόμενο στοπ L2

C	 Υποδοχή κουμπιού πίσω αριστερά*1

D	 Κουμπί επαναφοράς*2

E	 Μάνδαλο RELEASE

F	 Υποδοχή κουμπιού πίσω δεξιά*1

*1	 Τα κουμπιά πίσω είναι εναλλάξιμα (  σελίδα 35).

*2	 Αν το χειριστήριο ανταποκρίνεται με μη αναμενόμενο  
τρόπο, δοκιμάστε να κάνετε επαναφορά του χειριστηρίου σας. 
Χρησιμοποιήστε μια καρφίτσα ή ένα παρόμοιο εργαλείο  
(δεν περιλαμβάνεται) για να πατήσετε το κουμπί επαναφοράς. 
Αυτό δεν θα διαμορφώσει εκ νέου το χειριστήριο, ούτε  
θα επηρεάσει τις ρυθμίσεις σύζευξης και προφίλ.
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Ονόματα μερών

Θήκη μεταφοράς

Εδώ μπορείτε να αποθηκεύσετε  
ένα επιπλέον συγκρότημα μοχλού  
(πωλείται ξεχωριστά).

EL
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Προσαρμογή του χειριστηρίουΣύζευξη του χειριστηρίου

Την πρώτη φορά που θα χρησιμοποιήσετε το χειριστήριο, 
θα χρειαστεί να το συζεύξετε με την κονσόλα PS5™.

1	 Ενεργοποιήστε την κονσόλα.

2	 Συνδέστε το χειριστήριο στην κονσόλα 
χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο  
καλώδιο USB.

3	 Πατήστε το κουμπί  (PS). 

Το χειριστήριο ενεργοποιείται. Αφού η φωτιζόμενη 
μπάρα αναβοσβήσει, η ένδειξη παίκτη ανάβει.

Όταν το χειριστήριό σας έχει αρκετή διάρκεια ζωής 
μπαταρίας, μπορείτε να αποσυνδέσετε το καλώδιο USB  
και να χρησιμοποιήσετε το χειριστήριο ασύρματα.

Αλλάξτε το καπάκι μοχλού
Αλλάξτε τα καπάκια μοχλού με έναν από τους 
διαφορετικούς τύπους που περιλαμβάνονται και βρείτε 
ποιο ταιριάζει καλύτερα στο δικό σας στυλ παιχνιδιού.

Αφαιρέστε τα καπάκια
Τραβήξτε το καπάκι απευθείας από το χειριστήριο.

Τοποθετήστε τα καπάκια
Πιέστε το καπάκι προς τα κάτω στον μοχλό μέχρι  
να κάνει “κλικ”.
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Προσαρμογή του χειριστηρίου

Συνδέστε ή αφαιρέστε το κουμπί πίσω
Μπορείτε να αλλάξετε τα κουμπιά πίσω. Διαλέξτε από 
τους διαφορετικούς τύπους κουμπιών πίσω που 
περιλαμβάνονται, ανάλογα με αυτόν που ταιριάζει 
καλύτερα στο στυλ παιχνιδιού σας.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την 
εκχώρηση λειτουργιών στα κουμπιά πίσω, ανατρέξτε 
στον Οδηγό χρήσης PS5 (  σελίδα 44).

Συνδέστε το κουμπί πίσω μισού θόλου
Τοποθετήστε το κουμπί πίσω μισού θόλου σε μια υποδοχή 
κουμπιού πίσω. Το κουμπί πίσω μισού θόλου είναι 
εναλλάξιμο.

Συνδέστε το κουμπί πίσω σχήματος μοχλού
Τοποθετήστε το κουμπί πίσω σχήματος μοχλού εντός της 
αντίστοιχης υποδοχής κουμπιού πίσω. Το αριστερό και το 
δεξιό κουμπί πίσω σχήματος μοχλού δεν είναι εναλλάξιμα. 
Ελέγξτε ποιο κουμπί είναι το δεξιό (RB) και το αριστερό (LB) 
πριν τα συνδέσετε.

Αφαιρέστε το κουμπί πίσω
Τραβήξτε το κουμπί πίσω προς τα μέσα και προς το επάνω 
μέρος του χειριστηρίου. Στη συνέχεια, σε αυτήν τη θέση, 
ανασηκώστε το από την υποδοχή.

EL



36

Προσαρμογή του χειριστηρίου

Αντικαταστήστε το συγκρότημα μοχλού
Αν ένας μοχλός δεν λειτουργεί σωστά ή σταματήσει να 
λειτουργεί, μπορείτε να τον αντικαταστήσετε με ένα νέο 
συγκρότημα μοχλού για το ασύρματο χειριστήριο 
DualSense Edge (πωλείται ξεχωριστά). Το αριστερό και το 
δεξιό συγκρότημα μοχλού είναι εναλλάξιμα και μπορούν 
να προσαρτηθούν σε κάθε πλευρά.

Προσοχή
•	 Απομακρύνετε το συγκρότημα μοχλού μακριά από 

μικρά παιδιά, καθώς υπάρχει κίνδυνος να το 
καταπιούν κατά λάθος.

•	 Προσέξτε να μην βάλετε τα χέρια σας στον μηχανισμό 
του συγκροτήματος μοχλού ή στα κενά του 
χειριστηρίου, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει 
τραυματισμό.

•	 Όταν ενεργοποιείτε το χειριστήριο, βεβαιωθείτε ότι  
η πρόσοψη είναι καλά τοποθετημένη.

Ειδοποιήσεις
•	 Πριν συνδέσετε ή αφαιρέσετε το συγκρότημα μοχλού, 

αγγίξτε ένα κοντινό μεταλλικό γειωμένο αντικείμενο 
για να αφαιρέσετε τυχόν στατικό ηλεκτρισμό από το 
σώμα σας. Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί να 
προκληθεί δυσλειτουργία στο συγκρότημα μοχλού  
ή στο χειριστήριο.

•	 Μην αγγίζετε τα βύσματα στο συγκρότημα μοχλού  
ή στο εσωτερικό του χειριστηρίου.

1	 Βεβαιωθείτε ότι η ένδειξη παίκτη στο 
χειριστήριο είναι σβηστή.

Αν η ένδειξη παίκτη είναι αναμμένη, πατήστε 
παρατεταμένα το κουμπί  (PS) μέχρι να σβήσει.

2	 Αποσυνδέστε το καλώδιο USB από  
το χειριστήριο.

3	 Αφαιρέστε την πρόσοψη. 

Σύρετε το μάνδαλο RELEASE στο πίσω μέρος του 
χειριστηρίου για να αφαιρέσετε την πρόσοψη.

Μάνδαλο RELEASE
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Προσαρμογή του χειριστηρίου

4	 Ανασηκώστε τον μηχανισμό αποδέσμευσης.

5	 Αφαιρέστε το συγκρότημα μοχλού και 
συνδέστε ένα νέο συγκρότημα μοχλού.

Βεβαιωθείτε ότι το συγκρότημα μοχλού έχει 
τοποθετηθεί σωστά και στη συνέχεια σύρετε  
το συγκρότημα κατά μήκος των εγκοπών του 
χειριστηρίου.

    

Για αφαίρεση Για προσάρτηση

6	 Χαμηλώστε τον μηχανισμό αποδέσμευσης.

7	 Τοποθετήστε την πρόσοψη.

Ευθυγραμμίστε τα ανυψωμένα μέρη της πρόσοψης 
με τις εγκοπές του χειριστηρίου και στη συνέχεια 
πιέστε προσεκτικά την πρόσοψη στη θέση της.

Ανυψωμένα εξαρτήματα

EL
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Προσαρμογή του χειριστηρίου

Αλλάξτε τη διαδρομή των κουμπιών L2/R2
Μπορείτε να ρυθμίσετε τη διαδρομή (μήκος διαδρομής/
στοπ σκανδάλης) των κουμπιών L2/R2, δηλαδή να 
καθορίσετε πόσο κάτω θα μπορείτε να πιέσετε τα κουμπιά.
Για να τα ρυθμίσετε, μετακινήστε τα ρυθμιζόμενα στοπ  
L2/R2 στο πίσω μέρος του χειριστηρίου σας.

Όταν τα ρυθμιζόμενα στοπ έχουν ρυθμιστεί σε μικρή  
ή μεσαία διαδρομή, τα εφέ σκανδάλης δεν θα είναι 
διαθέσιμα.

μεγάλη διαδρομή
μεσαία διαδρομή
μικρή διαδρομή

Ρυθμίστε ένα προφίλ
Μπορείτε να αποθηκεύσετε την ευαισθησία του μοχλού, 
την ένταση των δονήσεων, τις εκχωρήσεις κουμπιών και 
άλλες ρυθμίσεις του χειριστηρίου ως προφίλ.
•	 Αντιστοιχίστε τα αγαπημένα σας προφίλ σε μια 

συντόμευση, για να μπορείτε να κάνετε γρήγορη 
εναλλαγή μεταξύ τους κατά τη διάρκεια ενός παιχνιδιού. 
Χρησιμοποιήστε το κουμπί Fn για να αλλάξετε προφίλ.

•	 Τα αντιστοιχισμένα προφίλ αποθηκεύονται στο 
χειριστήριό σας. Πάρτε το χειριστήριο μαζί σας και 
παίξτε με το προφίλ σας σε οποιαδήποτε κονσόλα PS5.

Για να ρυθμίσετε ένα προφίλ, μεταβείτε στην αρχική οθόνη 
του PS5 και επιλέξτε Ρυθμίσεις  > Παρελκόμενα  
> Ασύρματο χειριστήριο DualSense Edge.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη ρύθμιση 
προφίλ, ανατρέξτε στον Οδηγό χρήσης του PS5  
(  σελίδα 44).
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Χρήση του χειριστηρίου  
με ενσύρματη σύνδεση
Για να χρησιμοποιήσετε το χειριστήριο με ενσύρματη 
σύνδεση, πρέπει πρώτα να ορίσετε τη μέθοδο σύνδεσης. 
Από την αρχική οθόνη του PS5, επιλέξτε Ρυθμίσεις  > 
Παρελκόμενα > Χειριστήριο (γενικά) > Μέθοδος 
επικοινωνίαςκαι, στη συνέχεια επιλέξτε Χρήση  
καλωδίου USB.

Ασφαλίστε το καλώδιο USB στο χειριστήριο
Μπορείτε να ασφαλίσετε το καλώδιο USB στο χειριστήριο, 
ώστε να μην αποσυνδέεται. Ανοίξτε το περίβλημα 
βύσματος και τοποθετήστε το καλώδιο USB στο εσωτερικό, 
έτσι ώστε το βύσμα να προεξέχει από το εξωτερικό.  
Στη συνέχεια, κλείστε το περίβλημα βύσματος.

Μόλις συνδέσετε το καλώδιο USB στο χειριστήριο, 
χρησιμοποιήστε το ρυθμιζόμενο στοπ του περιβλήματος 
βύσματος για να ασφαλίσετε και να απασφαλίσετε  
το καλώδιο USB από το χειριστήριό σας.

Το περίβλημα βύσματος είναι συμβατό μόνο  
με το παρεχόμενο καλώδιο USB.

Φόρτιση του χειριστηρίου

Με την κονσόλα PS5 ενεργοποιημένη ή σε λειτουργία 
αδράνειας, συνδέστε το χειριστήριο στην κονσόλα σας 
χρησιμοποιώντας το παρεχόμενο πλεκτό καλώδιο USB. 
Όταν το χειριστήριο φορτίζει σε λειτουργία αδράνειας,  
η φωτιζόμενη μπάρα στο χειριστήριο αναβοσβήνει αργά 
με πορτοκαλί χρώμα. Όταν η φόρτιση ολοκληρωθεί,  
η φωτιζόμενη μπάρα σβήνει.

•	 Για να φορτίσετε το χειριστήριο στη λειτουργία 
αδράνειας, πρέπει πρώτα να διαμορφώσετε τις 
ρυθμίσεις. Από την αρχική οθόνη PS5, επιλέξτε 
Ρυθμίσεις  > Σύστημα > Εξοικονόμηση ενέργειας  
> Δυνατότητες που διατίθενται στη λειτουργία 
αδράνειας > Παροχή τροφοδοσίας στις θύρες USB,  
και στη συνέχεια επιλέξτε μια άλλη ρύθμιση αντί για 
το Ανενεργό.

•	 Μπορείτε επίσης να φορτίσετε το χειριστήριο 
συνδέοντάς το στον υπολογιστή σας ή σε άλλη 
συσκευή USB χρησιμοποιώντας ένα καλώδιο USB. 
Φροντίστε να χρησιμοποιείτε ένα καλώδιο USB που 
συμμορφώνεται με τα πρότυπα USB. Ενδέχεται να μην 
μπορείτε να φορτίσετε το χειριστήριό σας  
σε ορισμένες συσκευές.

Φόρτιση του χειριστηρίου 
στη θήκη μεταφοράς
Μπορείτε να φορτίσετε  
το χειριστήριο ενώ είναι 
αποθηκευμένο στη θήκη 
μεταφοράς. Ανοίξτε το κάλυμμα 
στο πίσω μέρος της θήκης και 
συνδέστε το καλώδιο USB στο 
χειριστήριο.

EL
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Χρήση και χειρισμός

•	 Το προϊόν και τα εξαρτήματά του είναι κατασκευασμένα 
από διάφορα μέταλλα και πλαστικά. Κατά την απόρριψη 
του προϊόντος ακολουθήστε τους τοπικούς κανονισμούς 
για τη σωστή απόρριψη αυτών των υλικών.

Φροντίδα και καθαρισμός
Ακολουθήστε τις παρακάτω προφυλάξεις για να 
αποφύγετε τυχόν φθορές και αποχρωματισμό των 
εξωτερικών επιφανειών του προϊόντος.
•	 Μην χρησιμοποιείτε πτητικές ουσίες όπως εντομοκτόνα.
•	 Μην επιτρέπετε την παρατεταμένη επαφή υλικών από 

καουτσούκ ή βινύλιο με το προϊόν.
•	 Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά, βενζίνη ή οινόπνευμα. 

Αποφύγετε να χρησιμοποιείτε μαντηλάκια, πανάκια που 
έχουν υποστεί χημική επεξεργασία και άλλα προϊόντα 
που περιέχουν τέτοιες ουσίες.

Μην αποσυναρμολογείτε και μην 
τροποποιείτε ποτέ το προϊόν ή τα 
παρελκόμενα, εκτός αν υπάρχει σχετική 
οδηγία σε αυτό το εγχειρίδιο
Χρησιμοποιήστε το προϊόν και τα παρελκόμενα σύμφωνα 
με τις οδηγίες σε αυτό το εγχειρίδιο. Δεν παρέχεται καμία 
εξουσιοδότηση για την ανάλυση ή την τροποποίηση αυτού 
του προϊόντος ή για την ανάλυση και τη χρήση των 
διαμορφώσεων των κυκλωμάτων του. 
Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση του προϊόντος 
συνεπάγεται την ακύρωση της εγγύησης του 
κατασκευαστή. Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση του 
προϊόντος συνεπάγεται την ακύρωση της εγγύησης του 
κατασκευαστή.

Χειρισμός του χειριστηρίου 
•	 Να φορτίζετε τη συσκευή σε περιβάλλον όπου το εύρος 

θερμοκρασίας κυμαίνεται μεταξύ 10°C και 30°C.  
Η απόδοση της φόρτισης ενδέχεται να είναι χαμηλότερη 
όταν πραγματοποιείται σε διαφορετικό περιβάλλον.

•	 Η μπαταρία έχει περιορισμένη διάρκεια ζωής. Η διάρκεια 
της μπαταρίας θα μειώνεται σταδιακά με την 
επαναλαμβανόμενη χρήση και την πάροδο του χρόνου. 
Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας εξαρτάται επίσης από  
τη μέθοδο αποθήκευσης, την κατάσταση χρήσης,  
το περιβάλλον και άλλους παράγοντες.

•	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε το χειριστήριο για 
παρατεταμένη χρονική περίοδο, συνιστάται να το 
φορτίζετε πλήρως τουλάχιστον μία φορά το χρόνο 
προκειμένου να διατηρηθεί η λειτουργικότητα  
της μπαταρίας.
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ίσως δέχονται μικρά απόβλητα ηλεκτρικών συσκευών 
δωρεάν. Επικοινωνήστε με το τοπικό κατάστημα 
λιανικής πώλησης για να μάθετε αν αυτή η υπηρεσία 
προσφέρεται για τα προϊόντα που θέλετε να διαθέσετε. 
Με αυτές τις ενέργειες, θα βοηθήσετε να συντηρήσετε 
τους φυσικούς πόρους και να βελτιώσετε τα πρότυπα 
της προστασίας του περιβάλλοντος στην επεξεργασία 
και τη διάθεση των ηλεκτρικών αποβλήτων.

Το σύμβολο αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε 
μπαταρίες σε συνδυασμό με πρόσθετα χημικά σύμβολα. 
Το χημικό σύμβολο για τον μόλυβδο (Pb) θα εμφανιστεί 
εάν η μπαταρία περιέχει περισσότερο από 0,004% 
μόλυβδο.

Το προϊόν αυτό περιέχει μια μπαταρία που είναι μόνιμα 
ενσωματωμένη για λόγους ασφάλειας, απόδοσης  
ή ακεραιότητας δεδομένων. Η μπαταρία δεν θα πρέπει 
να αντικατασταθεί κατά τη διάρκεια ζωής του προϊόντος 
και θα πρέπει να αφαιρεθεί μόνο από ειδικευμένο 
προσωπικό σέρβις. Για να εξασφαλιστεί η σωστή 
επεξεργασία αποβλήτων της μπαταρίας, απορρίψτε 
αυτό το προϊόν όπως τα ηλεκτρικά απόβλητα.

Ανακύκλωση προϊόντων στο τέλος του 
κύκλου ζωής τους
Τα προϊόντα είναι κατασκευασμένα από πολλά υλικά που 
μπορούν να ανακυκλωθούν. Κάθε χειριστήριο περιέχει μια 
μπαταρία ιόντων λιθίου. 
Να τηρείτε τους τοπικούς κανονισμούς κατά την απόρριψη 
των προϊόντων. 

Όταν βλέπετε οποιοδήποτε από τα δύο σύμβολα σε 
οποιοδήποτε από τα ηλεκτρικά μας προϊόντα, μπαταρίες 
ή συσκευασίες, σημαίνει ότι το εν λόγω ηλεκτρικό 
προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί ως γενικά οικιακά 
απορρίμματα στην ΕΕ, στο Ηνωμένο Βασίλειο, στην 
Τουρκία ή άλλες χώρες όπου διατίθενται χωριστά 
συστήματα συλλογής απορριμμάτων. Για να 
εξασφαλίσετε τη σωστή επεξεργασία των αποβλήτων, 
παρακαλούμε να τα διαθέτετε μέσω εξουσιοδοτημένων 
εγκαταστάσεων συλλογής, σύμφωνα με όλους τους 
ισχύοντες νόμους ή προϋποθέσεις. Τα απόβλητα 
μπαταριών και ηλεκτρικού εξοπλισμού μπορούν να 
διατεθούν δωρεάν μέσω των καταστημάτων λιανικής 
πώλησης κατά την αγορά ενός νέου παρόμοιου 
προϊόντος. Επιπλέον, στο Ηνωμένο Βασίλειο και στις 
χώρες της Ε.Ε. μεγάλα καταστήματα λιανικής πώλησης 

EL
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Πληροφορίες συμμόρφωσης 

Ανεπίσημη δήλωση συμμόρφωσης  
με την Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά  
με το ραδιοεξοπλισμό
Με την παρούσα, η Sony Interactive Entertainment Inc. 
δηλώνει ότι αυτό το προϊόν συμμορφώνεται προς τις 
ουσιώδεις απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις 
της οδηγίας 2014/53/EE. 
Για λεπτομέρειες,παρακαλούμε όπως ελέγξετε την 
ακόλουθη σελίδα του διαδικτύου: 
https://compliance.sony.eu 
Οι συχνότητες που χρησιμοποιούνται από τη λειτουργία 
ασύρματης δικτύωσης αυτού του προϊόντος έχουν εύρος 
2,4 GHz (Bluetooth®). 
Ζώνη ασύρματης συχνότητας και μέγιστη ισχύς εξόδου: 
– Bluetooth® 2,4 GHz: κάτω από 10 mW.

Αυτό το προϊόν κατασκευάστηκε από ή εκ μέρους της 
Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan (Ιαπωνία).

Εισάγεται στην Ευρώπη και διανέμεται (εκτός από  
το Ηνωμένο Βασίλειο) από τη 
Sony Interactive Entertainment Ireland Limited, 2nd Floor, 
2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

Τα ερωτήματα σχετικά με τη συμμόρφωση του 
προϊόντος στην Ε.Ε. θα πρέπει να αποστέλλονται στον 
εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο του κατασκευαστή,  
ο οποίος είναι η Sony Belgium, bijkantoor van Sony 
Europe B.V., Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Βέλγιο.
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Προδιαγραφές

Λογισμικό συστήματος και συσκευής
•	 Το λογισμικό συσκευής του χειριστηρίου παρέχεται σε 

εσάς με άδεια χρήσης υπό τους όρους μιας ξεχωριστής 
άδειας χρήσης τελικού χρήστη. Για λεπτομέρειες, 
επισκεφθείτε τη διεύθυνση  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-eula/.

•	 Να ενημερώνετε πάντα το λογισμικό συστήματος της 
κονσόλας PS5 και το λογισμικό του χειριστηρίου στην πιο 
πρόσφατη έκδοση.

Πνευματικά δικαιώματα και εμπορικά 
σήματα
Τα “ ”, “PlayStation”, “PS5”, “DualSense Edge” και  
το “PlayStation Shapes Logo” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά 
σήματα ή σήματα κατατεθέντα της Sony Interactive
Entertainment Inc.
Τα “SONY” και “ ” είναι κατοχυρωμένα εμπορικά 
σήματα της Sony Group Corporation.
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Sony Interactive Entertainment Inc. is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners. 
Οι πληροφορίες σχετικά με το λογισμικό ανοιχτού κώδικα 
είναι διαθέσιμες στη διεύθυνση  
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.
Όλα τα υπόλοιπα εμπορικά σήματα αποτελούν ιδιοκτησία 
των αντίστοιχων κατόχων τους.

Το σχέδιο και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγή 
χωρίς προειδοποίηση. Οι οδηγίες λειτουργίας ενδέχεται  
να διαφέρουν ανάλογα με την έκδοση λογισμικού που 
χρησιμοποιείτε, το λογισμικό συστήματος της κονσόλας 
της κονσόλας PS5, ή το λογισμικό του χειριστηρίου.  
Το πραγματικό προϊόν μπορεί να διαφέρει από τις εικόνες 
στο παρόν εγχειρίδιο.
Χειριστήριο

Ονομαστική ισχύς 
εισόδου

5 V  1 500 mA

Τύπος μπαταρίας
Ενσωματωμένη μπαταρία  
ιόντων λιθίου

Τάση μπαταρίας 3,7 V 

Χωρητικότητα 
μπαταρίας

1 050 mAh

Θερμοκρασία 
λειτουργίας

5 °C έως 35 °C

Βάρος Περίπου 325 g

Συγκρότημα μοχλού

Εξωτερικές διαστάσεις
Περίπου 30 × 31 × 40 χιλ.  
(πλάτος × ύψος × βάθος)

Θερμοκρασία 
λειτουργίας

5 °C έως 35 °C

Βάρος Περίπου 15 g

EL
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Περισσότερες πληροφορίες

Πληροφορίες για το χειριστήριο
Για συμβουλές και πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο 
χρήσης του χειριστηρίου, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
playstation.com/controller-help/.

Οδηγός χρήσης 
Ανακαλύψτε όλα όσα μπορεί να κάνει η κονσόλα PS5. 
Μπορείτε επίσης να βρείτε λεπτομερείς πληροφορίες 
σχετικά με τις λειτουργίες του χειριστηρίου σας και τον 
τρόπο διαμόρφωσης των ρυθμίσεων.
Από την αρχική οθόνη της κονσόλας PS5, μεταβείτε στην 
επιλογή Ρυθμίσεις  > Οδηγός χρήσης, υγεία και 
ασφάλεια και άλλες πληροφορίες > Οδηγός χρήσης.

Διαδικτυακή τοποθεσία  
Υποστήριξης πελατών
Επισκεφτείτε την τοποθεσία playstation.com/help για  
να βρείτε διαδικτυακή υποστήριξη, όπως αναλυτική 
αντιμετώπιση προβλημάτων και απαντήσεις σε συχνές 
ερωτήσεις.
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	– ადგილებში, სადაც უკაბელო ქსელის გამოყენება 
აკრძალულია, მაგალითად, საავადმყოფოებში. დაიცავით 
სამედიცინო დაწესებულების წესები, როდესაც კონსოლს 
მათ ტერიტორიაზე იყენებთ.

	– ადგილებში, რომლებიც ახლოსაა ხანძარსაწინააღმდეგო 
სიგნალიზაციასთან, ავტომატურ კარებთან და სხვა სახის 
ავტომატიზებულ აღჭურვილობასთან.

მაგნიტები და სამედიცინო მოწყობილობები
ამ პროდუქტებს აქვთ მაგნიტები, რომლებმაც შეიძლება ხელი 
შეუშალონ კარდიოსტიმულატორების, დეფიბრილატორების  
და პროგრამირებადი შუნტის სარქვლების ან სხვა სამედიცინო 
მოწყობილობების მუშაობას. არ მოათავსოთ ეს პროდუქტები 
ასეთ სამედიცინო მოწყობილობებთან ან პირებთან, რომლებიც 
იყენებენ ასეთ სამედიცინო მოწყობილობებს. ამ პროდუქტების 
გამოყენებამდე მიმართეთ ექიმს, თუ იყენებთ ასეთ სამედიცინო 
მოწყობილობებს.

ხმის დონე 
შეიძლება მოხდეს სმენის მუდმივი დაქვეითება, თუ ყურსასმენს 
მაღალ ხმაზე იყენებთ. დააყენეთ ხმა უსაფრთხო დონეზე. 
დროთა განმავლობაში, აუდიოს ხმის ზრდა შეიძლება 
ნორმალურად მოგეჩვენო, მაგრამ რეალურად, ამან შეიძლება 
ზიანი მიაყენოს თქვენს სმენას. თუ გესმით ხმაური, გაქვთ 
დისკომფორტი ყურებში ან გესმით დახშული მეტყველება, 
შეწყვიტეთ მოსმენა და შეიმოწმეთ სმენა. რაც უფრო მაღალია 
ხმა, მით უფრო მალე შეიძლება დაზიანდეს თქვენი სმენა.
თქვენი სმენის დასაცავად: 

	– შეზღუდეთ ყურსასმენების მაღალ ხმაზე მოსმენის დრო.
	– მოერიდეთ ხმის აწევას ხმაურიანი გარემოს დასაბლოკად.
	– დაუწიეთ ხმას, თუ არ გესმით, თქვენთან ახლოს  
wმოსაუბრე ადამიანების.

ჯანმრთელობა და 
უსაფრთხოება
პროდუქტის გამოყენებამდე ყურადღებით წაიკითხეთ ეს 
სახელმძღვანელო და ნებისმიერი თავსებადი აპარატურის 
სახელმძღვანელო. შეინახეთ ინსტრუქციები მომავალი 
გამოყენებისთვის. ბავშვების მშობლებმა ან მეურვეებმა უნდა 
წაიკითხონ ეს სახელმძღვანელო უსაფრთხო გამოყენებისთვის.
ეს პროდუქტი შექმნილია უსაფრთხოებაზე ყველაზე დიდი 
მზრუნველობით. თუმცა, ნებისმიერმა ელექტრო 
მოწყობილობამ, არასწორად გამოყენების შემთხვევაში, 
შეიძლება გამოიწვიოს ხანძარი, დენის დარტყმა ან ფიზიური 
დაზიანება. გაითვალისწინეთ ყველა გაფრთხილება, 
სიფრთხილის ზომა და მითითება.
დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ გამოყენება და გამორთეთ კაბელები, 
თუ პროდუქტი ანომალიურად ფუნქციონირებს, გამოსცემს 
უჩვეულო ხმებს ან სუნს ან ძალიან ცხელია შეხებისას.

გაფრთხილება
რადიოტალღები 
რადიოტალღებმა შესაძლოა გავლენა მოახდინოს 
ელექტრონულ მოწყობილობებზე ან სამედიცინო 
მოწყობილობებზე (მაგალითად, კარდიოსტიმულატორებზე), 
რამაც შეიძლება გაუმართავი მუშაობა და დაზიანებები 
გამოიწვიოს.
•	 თუ იყენებთ კარდიოსტიმულატორს ან სხვა სამედიცინო 

მოწყობილობას, უკაბელო ქსელის ფუნქციის (Bluetooth®  
და უკაბელო LAN) გამოყენებამდე კონსულტაცია გაიარეთ 
ექიმთან ან თქვენი სამედიცინო მოწყობილობის 
მწარმოებელთან.

•	 არ გამოიყენოთ უკაბელო ქსელის ფუნქცია  
შემდეგ ადგილებში:
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ლითიუმ-იონის ბატარეა
მარეგულირებელს აქვს ლითიუმ-იონის დატენვის ბატარეა.  
არ გამოიყენოთ ლითიუმ-იონის დაზიანებული ან გაჟონვადი 
ბატარეები. თუ ჩაშენებული ბატარეის სითხე გაჟონავს, 
დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ პროდუქტის გამოყენება და 
დაუკავშირდით PlayStation-ის მომხმარებელთა მომსახურების 
შესაბამის ხაზს, რომელიც შეგიძლიათ, იხილოთ თანდართულ 
დოკუმენტაციაში. თუ მასალა თვალებში მოგხვდებაღ, არ 
მოისრისოთ. დაუყოვნებლივ ჩამოიბანეთ თვალები სუფთა 
წყლით და მიმართეთ სამედიცინო დახმარებას. თუ მასალა 
მოხვდება კანზე ან ტანსაცმელზე, დაუყოვნებლივ ჩამოიბანეთ 
დაზიანებული ადგილი სუფთა წყლით და მიმართეთ ექიმს. არ 
დაუშვათ ბატარეის შეხება ცეცხლთან და მოხვედრა უკიდურესი 
ტემპერატურის ზემოქმედების ქვეშ, როგორიცაა მზის 
პირდაპირი სხივები, მზეზე დაყენებულ მანქანაში ან სითბოს 
წყაროსთან ახლოს გაჩერება. არასოდეს სცადოთ 
მარეგულირებლის ან ბატარეის გახსნა, გაჭყლეტა, გაცხელება 
ან ცეცხლის წაკიდება. არ დატოვოთ ბატარეა დასატენად დიდი 
ხნის განმავლობაში, როდესაც მარეგულირებელს არ იყენებთ.

მცირეწლოვანი ბავშვების დაზიანებები 
დახრჩობის საფრთხე – მცირე ნაწილები. პროდუქტი შეინახეთ 
მცირეწლოვანი ბავშვებისთვის მიუწვდომელ ადგილას. 
მცირეწლოვანმა ბავშვებმა შეიძლება გადაყლაპონ პატარა 
ნაწილები, შეიძლება შემოიხვიონ კაბელები, რამაც შეიძლება 
გამოიწვიოს დაზიანება, ასევე გამოიწვიოს უბედური შემთხვევა 
ან გაუმართაობა.

არასოდეს დაშალოთ ან შეცვალოთ პროდუქტი  
ან აქსესუარები, თუ არ არის ავტორიზებული  
ამ სახელმძღვანელოში
არსებობს ხანძრის, დენის დარტყმის ან ტრავმის რისკი.

სიფრთხილის ზომები
შესვენებების გაკეთება
•	 მოერიდეთ ამ პროდუქტის ხანგრძლივ უწყვეტ გამოყენებას. 

ზოგადად, გირჩევთ, რომ 15-წუთიანი შესვენება გააკეთოთ 
თამაშის ყოველ საათზე.

•	 მოერიდეთ თამაშს, როდესაც დაღლილი ხართ ან გეძინებათ.
•	 დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ პროდუქტის გამოყენება, თუ 

დაგეწყოთ დაღლილობა ან გრძნობთ დისკომფორტს ან 
ტკივილს ხელებსა თუ მკლავებში კონტროლერის მუშაობისას. 
თუ მდგომარეობა კვლავ გაგრძელდება, მიმართეთ ექიმს.

•	 თუ გაქვთ ჯანმრთელობის რომელიმე ქვემოთ ჩამოთვლილი 
პრობლემა, დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ პროდუქტის 
გამოყენება. თუ სიმპტომები კვლავ გაგრძელდება, მიმართეთ 
ექიმს.

	– თავბრუსხვევა, გულისრევა, დაღლილობა ან ზღვის 
ავადმყოფობის მსგავსი სიმპტომები

	– დისკომფორტი ან ტკივილი სხეულის ისეთ ნაწილებში, 
როგორიცაა თვალები, ყურები, ხელები ან მკლავები

ვიბრაციის ფუნქცია
•	 თუ კონტროლერი ბრტყელ ზედაპირზე დგას, მისმა ვიბრაციამ 

თამაშის დროს შეიძლება ის ძირს გადმოაგდოს, რაც 
გამოიწვევს დაზიანებას ან გაუმართაობას.
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•	 არ გამოიყენოთ ვიბრაციის ან სასხლეტის ეფექტის ფუნქცია, 
თუ გაქვთ ხელების ან მკლავების ძვლების, სახსრების  
ან კუნთების რაიმე დაავადება ან დაზიანება. თუ გაქვთ 
დაავადება ან დაზიანება, არ დაუკრათ სათაურები ამ 
ფუნქციებით კონტროლერის გამოყენებით, თუ ეს ფუნქციები 
არ გაქვთ დაყენებული „გამორთულზე“. ფუნქციების 
ჩასართავად ან გამოსართავად აირჩიეთ Settings 
(პარამეტრები)  > Accessories (აქსესუარები) PlayStation®5 
კონსოლის მთავარი ეკრანიდან.

სტატიკური შოკი 
ყურსასმენის გამოყენებისას განსაკუთრებით მშრალი ჰაერის 
პირობებში, ზოგჯერ შეიძლება დაგემართოთ მცირე და სწრაფი 
(სტატიკური) შოკი ყურებზე. ეს არის სხეულში დაგროვილი 
სტატიკური ელექტროენერგიის და არა - თქვენი ყურსასმენის 
გაუმართაობის შედეგი. ეს ეფექტი შეიძლება შემცირდეს ისეთი 
მასალებისგან დამზადებული ტანსაცმლის ტარებით, 
რომლებიც ადვილად არ წარმოქმნის სტატიკურ შოკს.

მოძრაობის სენსორი
როდესაც უსადენო კონტროლერის მოძრაობის სენსორის 
ფუნქციას იყენებთ, ფრთხილად იყავით შემდეგ პუნქტებთან.  
თუ კონტროლერი მოხვდება ადამიანს ან საგანს, შესაძლოა 
შემთხვევითი დაშავება ან დაზიანება გამოიწვიოს.
•	 მოძრაობის სენსორის ფუნქციის გამოყენებამდე დარწმუნდით, 

რომ სამოძრაოდ საკმარისი სივრცე გაქვთ.
•	 მჭიდროდ მოუჭირეთ კონტროლერს, რათა თავიდან აიცილოთ 

ხელიდან გაცურება და ზიანის ან ტრავმის მიყენება.
•	 თუ იყენებთ კონტროლერს, რომელიც დაკავშირებულია  

PS5 კონსოლთან USB კაბელით, დარწმუნდით, რომ საკმარისი 
ადგილია კაბელისთვის, რათა კაბელი არ მოხვდეს ადამიანს 
ან საგანს.

შუქის ზოლი
არ უყუროთ კონტროლერზე სინათლის პანელს, როცა  
ის ციმციმებს. დაუყოვნებლივ შეწყვიტეთ კონტროლერის 
გამოყენება, თუ რაიმე დისკომფორტი ან ტკივილი გაქვთ.

სითხე, მტვერი, კვამლი, ორთქლი და სიცხე 
•	 ყოველთვის დარწმუნდით, რომ პროდუქტი და მისი 

დამაკავშირებლები თავისუფალია სითხის, ზედმეტი მტვრისა 
და მცირე ნაწილაკებისგან.

•	 არ დატოვოთ პროდუქტი შემდეგ ადგილებში გამოყენების, 
შენახვის ან ტრანსპორტირების დროს.

	– კვამლის ან ორთქლის ზემოქმედების ქვეშ  
მოქცეული ადგილები

	– ტერიტორიები მაღალი ტენიანობით, მტვერით  
ან სიგარეტის კვამლით

	– გათბობის მოწყობილობების მახლობლად მდებარე 
უბნები, ადგილები, რომლებიც არის მზის პირდაპირი 
სხივების ზემოქმედების ქვეშ ან ინარჩუნებს სიცხეს
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დაყენება და მოპყრობა
•	 არ გამოიყენოთ კაბელები, თუ ისინი დაზიანებული  

ან შეცვლილია.
•	 არ მოათავსოთ მძიმე საგნები პროდუქტზე ან კაბელებზე,  

არ გადააგდოთ ან ჩამოაგდოთ პროდუქტი, ან არ მოახდინოთ 
სხვაგვარი ძლიერი ფიზიკური ზემოქმედება.

•	 არ მოათავსოთ პროდუქტი არამყარ, დახრილ ან ვიბრაციის 
ქვეშ მყოფ ზედაპირებზე.

•	 არ დატოვოთ პროდუქტი იატაკზე.
•	 არ იაროთ კაბელებზე და არ დაჭყლიტოთ ისინი, 

განსაკუთრებით დამაკავშირებლებთან ახლოს.
•	 არ გაქაჩოთ ან მოხაროთ კაბელები ზედმეტი ძალით.
•	 ნუ მოათავსებთ კონსოლს და დაკავშირებულ აქსესუარებს 

იატაკზე ან ისეთ ადგილას, სადაც შესაძლოა ვინმემ ფეხი 
წამოკრას ან წაიბორძიკოს.

•	 არ შეეხოთ დამაკავშირებლებს და არ ჩადოთ უცხო საგნები 
მათში ან პროდუქტში.

•	 ქსელიდან გათიშეთ კაბელები, თუ გსურთ პროდუქტის 
გაწმენდა ან გადატანა ან არ აპირებთ მის გამოყენებას დიდი 
ხნის განმავლობაში.

•	 არ შეეხოთ პროდუქტს ჭექა-ქუხილის დროს.
•	 არ დატოვოთ პროდუქტი, ბატარეა ან აქსესუარები მაღალი 

ტემპერატურის, მაღალი ტენიანობის ან მზის პირდაპირი 
სხივების ზემოქმედების ქვეშ ექსპლუატაციის, 
ტრანსპორტირებისა და შენახვის დროს.
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DualSense Edge უსადენო კონტროლერის ფუნქციები
წინა

წინა საფარი

მაერთებლის კორპუსი
ჩაკეტეთ მაერთებლის კორპუსი თქვენს კონტროლერზე,  
რათა შეაჩეროთ USB კაბელის გამოვარდნა (  გვერდი 63).

ანალოგის საცმი
გამოიყენეთ სტანდარტული საცმები ან გამორთეთ ისინი ორი 
სხვა ტიპის საცმებისთვის, რომლებიც მოყვება (  გვერდი 58).

Fn ღილაკი
Fn ღილაკზე დაჭერისას გამოიყენეთ მინიჭებული ღილაკები 
პროფილებს შორის გადასართავად (  გვერდი 62), 
პარამეტრებთან წვდომისთვის და ხმის და აუდიო ბალანსის 
დასარეგულირებლად.

ანალოგის მოდული
საჭიროების შემთხვევაში შეცვალეთ ანალოგის მოდულები  
(  გვერდი 60). დამატებითი მოდულები ცალკე იყიდება.
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DualSense Edge უსადენო კონტროლერის ფუნქციები

L2/R2-ის მგრძნობელობის მარეგულირებელი ცოციები
დაარეგულირეთ L2/R2 ღილაკების მოძრაობა (  გვერდი 62).

უკანა ღილაკი
აირჩიეთ ორი ტიპის უკანა ღილაკებიდან, რომელიც საუკეთესოდ 
მოერგება თქვენი თამაშის სტილს. მიამაგრეთ უკანა ღილაკები  
(  გვერდი 59) და მოარგეთ მათი ფუნქციები. 

უკანა ნაწილი

GE
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პროდუქტის შიგთავსი
კონტროლერი წნული USB კაბელი სატარებელი ჩანთა მაერთებლის კორპუსი

ანალოგის საცმი
სტანდარტული საცმები 
(მიმაგრებული 
კონტროლერზე)

დაბალგუმბათიანი საცმები

მაღალგუმბათიანი საცმები

უკანა ღილაკი
ნახევრადგუმბათიანი  
უკანა ღილაკები

ბერკეტის უკანა ღილაკებიs

ინსტრუქციის სახელმძღვანელო (ეს სახელმძღვანელო)
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ნაწილების სახელები
H	 მარჯვენა ანალოგი/R3 ღილაკი*

I	 Fn ღილაკი
გამოიყენეთ სხვა ღილაკებთან ერთად.
•	 Fn ღილაკი + მოქმედების ღილაკები:  

პროფილებს შორის გადართვა
•	 Fn ღილაკი +  (ვარიანტები) ღილაკი:  

პროფილის მორგება
•	 Fn ღილაკი + ზედა/ქვედა ღილაკი:  

ყურსასმენების ხმის რეგულირება
•	 Fn ღილაკი + მარცხენა/მარჯვენა ღილაკი:  

აუდიო ბალანსის რეგულირება

J	 სპიკერი

K	  (PS) ღილაკი

L	 მიკროფონიანი ყურსასმენის საკონტაქტო ბუდე

M	 მიკროფონი

N	  (დადუმება) ღილაკი

O	 მარცხენა ანალოგური სტიკი/L3 ღილაკი*

*	 ანალოგის საცმები იცვლება (  გვერდი 58).

A B C D E C F G

H

O I N M L K J I

წინა

A	 მიმართულების ღილაკები 

B	  (შექმნა) ღილაკი

C	 სინათლის პანელი

D	 სენსორული პანელი/სენსორული პანელის ღილაკი

E	 მოთამაშის ინდიკატორი

F	  (ვარიანტები) ღილაკი

G	 მოქმედების ღილაკები 
 ღილაკი  ღილაკი  ღილაკი  ღილაკი

GE
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ნაწილების სახელები

ზედა ნაწილი უკანა ნაწილი

A B C D E

A B

EF D C

A	 R1 ღილაკი

B	 R2 ღილაკი

C	 USB პორტი

D	 L1 ღილაკი

E	 L2 ღილაკი

A	 R2-ის მგრძნობელობის მარეგულირებელი ცოცია

B	 L2-ის მგრძნობელობის მარეგულირებელი ცოცია

C	 მარცხენა უკანა ღილაკის სლოტი*1

D	 გადატვირთვის ღილაკი*2

E	 გამხსნელი მექანიზმი

F	 მარჯვენა უკანა ღილაკის ჭრილი*1

*1	 უკანა ღილაკები იცვლება (  გვერდი 59).
*2	 თუ თქვენი კონტროლერი მოულოდნელად რეაგირებს,  

სცადეთ მისი გადატვირთვა. გამოიყენეთ ქინძისთავი ან მსგავსი 
ინსტრუმენტი (არ მოყვება) გადატვირთვის ღილაკზე დასაჭერად. 
ეს არ მოახდენს კონტროლერის ხელახლა კონფიგურაციას და  
არ იმოქმედებს დაწყვილებისა და პროფილის პარამეტრებზე.
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ნაწილების სახელები

სატარებელი ჩანთა

დამატებითი ანალოგის  
მოდული შეგიძლიათ შეინახოთ 
(იყიდება ცალკე) აქ. 

GE



58

დააწყვილეთ კონტროლერი
თუ პირველად იყენებთ კონტროლერს, ის უნდა დააწყვილოთ 
PS5™ კონსოლთან.

1	 ჩართეთ თქვენი კონსოლი.

2	 შეაერთეთ კონტროლერი თქვენს კონსოლზე 
USB კაბელის გამოყენებით.

3	 დააჭირეთ  (PS) ღილაკს. 
კონტროლერი ჩაირთვება. სინათლის პანელის 
აციმცმების შემდეგ აინთება მოთამაშის ინდიკატორი.

როდესაც თქვენს კონტროლერს აქვს ბატარეის მუშაობის 
საკმარისი ხანგრძლივობა, შეგიძლიათ გამორთოთ USB  
კაბელი და კონტროლერი უსადენოდ გამოიყენოთ.

მოარგეთ კონტროლერი
შეცვალეთ ანალოგის საცმი
შეცვალეთ ანალოგის საცმები ერთ-ერთი განსხვავებული ტიპით 
და გაიგეთ, რომელი უფრო შეესაბამება თქვენი თამაშის სტილს.

მოხსენით საცმები
პირდაპირ მოაძრეთ საცმი კონტროლერს.

მიამაგრეთ საცმები
დააწექით საცმს ანალოგზე, სანამ „დაწკაპუნებას“  
არ გაიგონებთ.



59

მოარგეთ კონტროლერი

უკანა ღილაკის მიმაგრება ან მოხსნა
შესაძლებელია უკანა ღილაკების გამოცვლა. აირჩიეთ 
სხვადასხვა ტიპის უკანა ღილაკებიდან, რომელიც საუკეთესოდ 
მოერგება თქვენი თამაშის სტილს.

უკანა ღილაკებისთვის ფუნქციების მინიჭების შესახებ 
დამატებითი ინფორმაციისთვს გაეცანით PS5 მომხმარებლის 
სახელმძღვანელოს (  გვერდი 71).

ნახევრადგუმბათიანი უკანა ღილაკის მიმაგრება
ჩადეთ ნახევარგუმბათიანი უკანა ღილაკი უკანა ღილაკის 
ჭრილში. ნახევარგუმბათიანი უკანა ღილაკები 
ურთიერთშემცვლელია.

ბერკეტის უკანა ღილაკის მიმაგრება
ჩასვით ბერკეტის უკანა ღილაკი უკანა ღილაკის შესაბამის 
ჭრილში. ბერკეტის მარჯვენა და მარცხენა უკანა ღილაკები 
ერთმანეთს არ ცვლის. შეამოწმეთ, რომელი ღილაკია მარჯვენა 
(RB) და რომელი მარცხენა (LB), სანამ მიამაგრებთ.

მოხსენით უკანა ღილაკი
გადაწიეთ უკანა ღილაკი შიგნით და კონტროლერის ზედა 
ნაწილისკენ. შემდეგ, ამ პოზიციაში, ამოსწიეთ იგი ჭრილიდან.

GE
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მოარგეთ კონტროლერი

შეცვალეთ ანალოგის მოდული
თუ ანალოგი სათანადოდ არ მუშაობს ან წყვეტს მუშაობას, 
შეგიძლიათ შეცვალოთ იგი DualSense Edge უსადენო 
კონტროლერის ახალი ანალოგის მოდულით (იყიდება ცალკე). 
მარცხენა და მარჯვენა ანალოგის მოდულები 
ურთიერთშემცვლელია და შეიძლება დამაგრდეს ორივე მხარეს.

სიფრთხილე
•	 გადაიტანეთ ანალოგის მოდული მცირეწლოვანი 

ბავშვებისთვის მიუწვდომელ ადგილას, რადგან არსებობს 
მისი შეცდომით გადაყლაპვის საშიშროება.

•	 გამოიჩინეთ სიფრთხილე, რომ ხელები არ დაიჭიროთ 
ანალიგის მოდულის ბერკეტში ან კონტროლერში 
არსებულ სიცარიელეებში, რადგან ამან შეიძლება 
დაზიანება გამოიწვიოს.

•	 კონტროლერის ჩართვისას დარწმუნდით, რომ წინა 
საფარი საიმედოდ არის დამაგრებული.

შენიშვნები
•	 ანალოგის მოდულის დამაგრებამდე ან ამოღებამდე, 

შეეხეთ ლითონთან დამაგრებულ საგანს, რათა 
გამოდევნოთ სტატიკური ელექტროენერგია თქვენი 
სხეულიდან. ამის შეუსრულებლობამ შეიძლება 
გამოიწვიოს ანალოგის მოდულის ან კონტროლერის 
გაუმართაობა.

•	 არ შეეხოთ შემაერთებლებს ანალოგის მოდულზე  
ან კონტროლერის შიგნით.

1	 დარწმუნდით, რომ მოთამაშის ინდიკატორი 
კონტროლერზე გამორთულია.
თუ მოთამაშის ინდიკატორი ჩართულია, ხანგრძლივად 
დააჭირეთ  (PS) ღილაკს, სანამ არ გამოირთვება.

2	 გათიშეთ USB კაბელი კონტროლერიდან.

3	 მოხსენით წინა საფარი 
გაასრიალეთ გამხსნელი მექანიზმი თქვენი 
კონტროლერის უკანა მხარეს, საფარის მოსახსნელად.

გამხსნელი მექანიზმი
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მოარგეთ კონტროლერი

4	 წიეთ გამხსნელი ბერკეტი.

5	 მოხსენით ანალოგის მოდული და მიამაგრეთ 
ახალი ანალოგის მოდული.
დარწმუნდით, რომ ანალოგის მოდული სწორად არის 
მოთავსებული და შემდეგ გაასრიალეთ მოდული 
კონტროლერის ღარების გასწვრივ.

    

მოხსნა მიმაგრება

6	 ჩამოწიეთ გამხსნელი ბერკეტი.

7	 წინა საფარის მიმაგრება.
გაასწორეთ საფარის აწეული ნაწილები კონტროლერზე 
არსებული ჭრილებით და შემდეგ ფრთხილად 
დააწექით საფარს.

აწეული ნაწილები
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მოარგეთ კონტროლერი

შეცვალეთ L2/R2 ღილაკების მოძრაობა
თქვენ შეგიძლიათ, დაარეგულიროთ L2/R2 ღილაკების 
მოძრაობა (სასხლეტის სიგრძე/გაჩერება), რაც ნიშნავს,  
თუ შორს შეგიძლიათ უბიძგოთ ღილაკებს ქვემოთ.
ამის დასარეგულირებლად, გადაიტანეთ L2/R2-ის 
მგრძნობელობის მარეგულირებელი ცოციები თქვენი 
კონტროლერის უკანა მხარეს.

როდესაც მგრძნობელობის მარეგულირებელი ცოციები 
დაყენებულია მოკლეზე ან საშუალოზე, სასხლეტის 
ეფექტები არ იქნება ხელმისაწვდომი.

გრძელი მოძრაობა
საშუალო მოძრაობა
მოკლე მოძრაობა

პროფილის დაყენება
თქვენ შეგიძლიათ, შეინახოთ ანალოგის მგრძნობელობა, 
ვიბრაციის სიძლიერე, ღილაკების მინიჭება და კონტროლერის 
სხვა პარამეტრები, როგორც პროფილი.
•	 მიანიჭეთ თქვენი საყვარელი პროფილები მალსახმობებს, 

რათა სწრაფად გადახვიდეთ მათ შორის თამაშის დროს. 
გამოიყენეთ Fn ღილაკები პროფილების გადართვისთვის.

•	 მინიჭებული პროფილები შენახულია თქვენს კონტროლერზე. 
თან წაიღეთ თქვენი კონტროლერი და ითამაშეთ თქვენი 
პროფილით ნებისმიერ PS5 კონსოლზე.

პროფილის დასაყენებლად გადადით PS5 მთავარ ეკრანზე და 
აირჩიეთ Settings (პარამეტრები)  > Accessories (აქსესუარები)  
> DualSense Edge wireless controller (DualSense Edge  
უსადენო კონტროლერი).

პროფილის დაყენების შესახებ დამატებითი 
ინფორმაციისთვს გაეცანით PS5 მომხმარებლის 
სახელმძღვანელოს (  გვერდი 71).
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გამოიყენეთ კონტროლერი 
სადენიანი კავშირით
კონტროლერის სადენიანი კავშირით გამოსაყენებლად პირველ 
რიგში, უნდა დააყენოთ დაკავშირების მეთოდი. PS5 მთვარი 
ეკრანიდან აირჩიეთ Settings (პარამეტრები)  > Accessories 
(აქსესუარები) > Controller (General) (კონტროლერი (ზოგადი))  
> Communication Method (კომუნიკაციის მეთოდი), და შემდეგ 
აირჩიეთ Use USB Cable (USB კაბელის გამოყენება).

ჩაკეტეთ USB კაბელი კონტროლერზე
თქვენ შეგიძლიათ, ჩაკეტოთ USB კაბელი კონტროლერზე,  
რათა შეაჩეროთ კაბელის გამოვარდნა. გახსენით მაერთებლის 
კორპუსი და მოათავსეთ USB კაბელი შიგნით ისე, რომ 
შემაერთებელი გამოვიდეს გარედან. შემდეგ დახურეთ 
მაერთებლის კორპუსი.

USB კაბელის კონტროლერთან დაკავშირების შემდეგ 
გამოიყენეთ მაერთებლის კორპუსის ცოცია USB კაბელის 
კონტროლერთან ჩაკეტვისა და გახსნისთვის.

მაერთებლის კორპუსი თავსებადია მხოლოდ  
USB კაბელთან, რომელიც მას მოყვება.

დამუხტეთ კონტროლერი
სანამ თქვენი PS5 კონსოლი ჩართულია ან დასვენების რეჟიმშია, 
შეაერთეთ კონტროლერი თქვენს კონსოლზე წნული USB 
კაბელის გამოყენებით, რომელიც მას მოყვება. კონტროლერის 
დასვენების რეჟიმში დამუხტვისას, კონტროლერზე სინათლის 
პანელი ნელ-ნელა აციმციმდება ნარინჯისფრად. როდესაც 
დამუხტვა დასრულდება, სინათლის პანელი გამოირთვება.

•	 კონტროლერის დასამუხტად დასვენების რეჟიმში, თქვენ 
უნდა დააკონფიგურიროთ პარამეტრები. PS5 მთავარი 
ეკრანიდან აირჩიეთt Settings (პარამეტრები)  > System 
(სისტემა) > Power Saving (ენერგიის დაზოგვა) > Features 
Available in Rest Mode (დასვენების რეჟიმში 
ხელმისაწვდომი ფუნქციები) > Supply Power to USB Ports 
(USB პორტების ენერგიით მომარაგება), და შემდეგ 
აირჩიეთ პარამეტრი გარდა Off (გამორთვისა).

•	 თქვენ ასევე შეგიძლიათ, დამუხტოთ კონტროლერი 
კომპიუტერთან ან სხვა USB მოწყობილობასთან 
შეერთებით, USB კაბელის გამოყენებით. დარწმუნდით, 
რომ გამოიყენეთ USB კაბელი, რომელიც შეესაბამება USB 
სტანდარტებს. თქვენ შეიძლება ვერ შეძლოთ თქვენი 
კონტროლერის დამუხტვა ზოგიერთ მოწყობილობაზე.

კონტროლერის დამუხტვა 
სატარებელ ჩანთაში
Yთქვენ შეგიძლიათ, დამუხტოთ 
კონტროლერი, სანამ ის 
სატარებელ ჩანთაში ინახება. 
გახსენით სამაგრი ქეისის უკანა 
მხარეს და შეაერთეთ USB კაბელი 
კონტროლერთან.
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მოვლა და დასუფთავება
დაიცავით ქვემოთ მოცემული სიფრთხილის ზომები, რათა 
თავიდან აიცილოთ პროდუქტის გარეთა ნაწილის გაფუჭება  
ან გაუფერულება.
•	 არ გამოიყენოთ აქროლადი ნივთიერებები, როგორიცაა 

ინსექტიციდი.
•	 არ დაუშვათ რეზინის ან ვინილის მასალების ხანგრძლივი 

კონტაქტი პროდუქტთან.
•	 არ გამოიყენოთ გამათხელებელი, ბენზინი ან სპირტი. 

მოერიდეთ ტილოების, ქიმიური ქსოვილების და სხვა 
პროდუქტების გამოყენებას, რომლებიც შეიცავს ასეთ 
ნივთიერებებს.

პროდუქტის გადამუშავება, რომლის 
მოქმედების ვადაც ამოიწურა
პროდუქტები მზადდება მრავალი მასალისგან, რომელთა 
გადამუშავებაც შესაძლებელია. თითოეულ მარეგულირებელს 
აქვს ლითიუმ-იონის ბატარეა. 
დაიცავით ადგილობრივი წესები პროდუქციის უტილიზაციისას.  

თუ ხედავთ რომელიმე სიმბოლოს ნებისმიერ ჩვენს ელექტრო 
პროდუქტზე, კვების ელემენტზე ან შეფუთვაზე, ეს მიუთითებს 
იმაზე, რომ შესაბამისი ელექტრო პროდუქტის ან კვების 
ელემენტის, საყოფაცხოვრებო ნარჩენების ანალოგიურად 

გამოყენება და მოპყრობა
არასოდეს დაშალოთ ან შეცვალოთ 
პროდუქტი ან აქსესუარები, თუ არ არის 
ავტორიზებული ამ სახელმძღვანელოში
გამოიყენეთ პროდუქტი და აქსესუარები ამ სახელმძღვანელოს 
ინსტრუქციის მიხედვით. არ არის გათვალისწინებული 
პროდუქტის ანალიზის ან მოდიფიკაციის, ან მისი სქემის 
კონფიგურაციის ანალიზისა და გამოყენების ავტორიზაცია. 
პროდუქტის არასანქცირებული მოდიფიკაცია გააუქმებს თქვენს 
მწარმოებლის გარანტიას. პროდუქტის არასანქცირებული 
მოდიფიკაცია გააუქმებს თქვენს მწარმოებლის გარანტიას.

მარეგულირებლის მართვა 
•	 დატენეთ გარემოში, სადაც ტემპერატურის დიაპაზონი 

10°C-დან 30°C-მდეა. დატენვა შეიძლება არ მოხდეს 
ეფექტურად სხვა გარემოში.

•	 ბატარეას აქვს ექსპლუატაციის შეზღუდული ვადა. ბატარეის 
ექსპლუატაციის ვადა თანდათან შემცირდება განმეორებით 
გამოყენებასა და დროსთან ერთად. ბატარეის ექსპლუატაციის 
ვადა ასევე განსხვავდება შენახვის მეთოდის, გამოყენების 
მდგომარეობის, გარემოს და სხვა ფაქტორების მიხედვით.

•	 როდესაც მარეგულირებელი არ გამოიყენება დიდი ხნის 
განმავლობაში, რეკომენდებულია მისი სრულად დატენვა 
წელიწადში ერთხელ მაინც, ბატარეის ფუნქციონირების 
შესანარჩუნებლად.

•	 პროდუქტი და მისი ნაწილები დამზადებულია მეტალისა და 
პლასტმასის მასალებისგან. პროდუქტის გადაგდებისას, 
მიჰყევით მსგავსი მასალებისთვის განსაზღვრულ მოშორების 
ადგილობრივ დებულებებს.
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შესაბამისობის ინფორმაცია

ეს პროდუქტი დამზადებულია კომპანია Sony Interactive 
Entertainment Inc.-ის მიერ ან მისი სახელით, მისამართი:  
1-7-1 კონან მინატო-კუ ტოკიო, 108-0075 იაპონია  
(1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan).

ევროპაში შემომტანი და დისტრიბუტორი (გაერთიანებული 
სამეფოს გარდა) Sony Interactive Entertainment Ireland Limited,  
2nd Floor, 2/3 Rogers Lane, Dublin 2, Ireland.

პროდუქტის შესაბამისობასთან დაკავშირებული კითხვებით, 
ევროკავშირში უნდა მიმართოთ მწარმოებლის უფლებამოსილ 
წარმომადგენელს, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V.,  
Da Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, ბელგია.

RE დირექტივის „არაფორმალური DoC“ განცხადება
ამრიგად, Sony Interactive Entertainment Inc. აცხადებს, რომ ეს 
პროდუქტი შეესაბამება 2014/53/EU დირექტივის არსებით 
მოთხოვნებს და სხვა შესაბამის დებულებებს. 
დაწვრილებითი ინფორმაციისთვის, გთხოვთ, მიჰყვეთ შემდეგ 
URL-ს: https://compliance.sony.eu 
სიხშირეები, რომლებსაც იყენებს ამ პროდუქტის უსადენო 
ქსელის ფუნქცია, არის 2,4 გჰც (Bluetooth®) დიაპაზონი. 
უსადენო სიხშირის დიაპაზონი და გამომავალი მაქსიმალური 
სიმძლავრე: – Bluetooth® 2,4 გჰც: 10 მვტ-ზე ნაკლები.

უტილიზაცია დაუშვებელია ევროკავშირში, გაერთიანებულ 
სამეფოში, , თურქეთში ან სხვა ქვეყნებში, სადაც მუშაობს 
ნარჩენების განცალკევებული შეგროვების სისტემა. ნარჩენების 
სწორი დამუშავების უზრუნველსაყოფად, მოახდინეთ მათი 
უტილიზაცია უფლებამოსილი შემგროვებელი პუნქტის 
მეშვეობით, ნებისმიერი მოქმედი კანონების ან მოთხოვნების 
შესაბამისად. ნამუშევარი ელექტრო პროდუქტებისა და კვების 
ელემენტების უტილიზაცია ასევე შეიძლება მოხდეს უფასოდ, 
საცალო ვაჭრობის ქსელის მეშვეობით, იმავე ტიპის ახალი 
პროდუქტის ყიდვისას. გარდა ამისა, გაერთიანებულ სამეფოში 
და ევროკავშირის ქვეყნებში უფრო მსხვილ საცალო სავაჭრო 
ქსელებს შეუძლია უფასოდ მიიღოს მცირე ზომის ნამუშევარი 
ელექტრო პროდუქტები. გთხოვთ, ჰკითხოთ ადგილობრივ 
საცალო მოვაჭრეს, არის თუ არა ეს მომსახურება 
ხელმისაწვდომი პროდუქტებისთვის, რომელთა უტილიზაციაც 
გსურთ. ამით თქვენ ხელს შეუწყობთ ბუნებრივი რესურსების 
შენარჩუნებასა და გარემოს დაცვის სტანდარტების 
გაუმჯობესებას ელექტრო პროდუქტების ნარჩენების 
გადამუშავებასა და უტილიზაციისას.

ეს სიმბოლო შეიძლება გამოყენებულ იქნას ბატარეებზე 
დამატებითი ქიმიური სიმბოლოებით. ტყვიის ქიმიური 
სიმბოლო (Pb) დატანილი იქნება, თუ ბატარეა შეიცავს ტყვიის 
0,004%-ზე მეტს.

ეს პროდუქტი შეიცავს ბატარეას, რომელიც ჩაშენებულია 
უსაფრთხოების, ექსპლუატაციის ან მონაცემთა მთლიანობის 
მიზნებით. პრუდუქტის სიცოცხლისუნარიანობის განმავლობაში 
ბატარეა არ საჭიროებს შეცვლას და უნდა მოიხსნას მხოლოდ 
გამოცდილი მომსახურების პერსონალის მიერ. ბატარეის 
ნარჩენების სწორი დამუშავების უზრუნველსაყოფად მოიშორეთ 
პროდუქტი, როგორც ელექტრული ნარჩენი.

GE
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სისტემის და მოწყობილობის პროგრამული 
უზრუნველყოფა
•	 მოწყობილობის პროგრამული უზრუნველყოფა 

ლიცენზირებულია თქვენთვის ცალკე საბოლოო 
მომხმარებლის სალიცენზიო ხელშეკრულების პირობებით. 
დეტალებისთვის ეწვიეთ: doc.dl.playstation.net/doc/ps5-eula/.

•	 ყოველთვის განაახლეთ თქვენი PS5 კონსოლის სისტემური 
პროგრამული უზრუნველყოფა და მოწყობილობის 
პროგრამული უზრუნველყოფა უახლესი ვერსიით.

საავტორო უფლებები და სავაჭრო ნიშნები
„ ”, „PlayStation”, „PS5”, „DualSense Edge” და „PlayStation Shapes 
Logo” რეგისტრირებული სავაჭრო ნიშნებია ან Sony Interactive 
Entertainment Inc.-ის სავაჭრო ნიშნებია.
„SONY” და „ ” რეგისტრირებული სავაჭრო ნიშნებია  
ან Sony Group Corporation-ის სავაჭრო ნიშნებია.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned 
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sony Interactive 
Entertainment Inc. is under license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners. 

ინფორმაცია ღია კოდის პროგრამული უზრუნველყოფის შესახებ 
ხელმისაწვდომია მისამართზე: doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/.

ყველა სხვა სავაჭრო ნიშანი მათი შესაბამისი  
მფლობელების საკუთრებაა.

სპეციფიკაციები
დიზაინი და სპეციფიკაციები ექვემდებარება ცვლილებას 
შეტყობინების გარეშე. ექსპლუატაციის ინსტრუქციები შეიძლება 
განსხვავდებოდეს იმისდა მიხედვით, თუ რომელ პროგრამულ 
ვერსიას იყენებთ, იქნება ეს თქვენი PS5 კონსოლის სისტემური 
პროგრამული უზრუნველყოფა, თუ მოწყობილობის 
პროგრამული უზრუნველყოფა. რეალური პროდუქტი შეიძლება 
განსხვავდებოდეს ამ სახელმძღვანელოში მოცემული 
ილუსტრაციებისგან.
კონტროლერი

შემავალი 
ნომინალური 
სიმძლავრე

5 ვ  1 500 მა

ბატარეის ტიპი ჩაშენებული ლითიუმ-იონური ბატარეა

ბატარეის ძაბვა 3,7 ვ 

ბატარეის 
მოცულობა 1 050 მილიამპერი საათში

სამუშაო 
ტემპერატურა 5°C-35°C

მასა დაახლ. 325 გრ

ანალოგის მოდული

გარეთა ზომები დაახლ. 30 × 31 × 40 მმ  
(სიგანე × სიმაღლე× სიღრმე)

სამუშაო 
ტემპერატურა 5°C-35°C

მასა დაახლ. 15 გრ
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უფასოდ, სადაც ხარვეზია დეფექტური მასალების თუ 
შესრულებული სამუშაოების გამო. ჩანაცვლება მოხდება ახალი 
ან, SIEE-ს გადაწყვეტილებისამებრ, შეკეთებული ნაწილით  
ან კონსოლით, რომელსაც გარანტია 3 (სამი) თვის და 
თავდაპირველი საგარანტიო პერიოდის დარჩენილი ნაწილის 
განმავლობაში ექნება. 

ეს გარანტია არ ვრცელდება თქვენს მონაცემებზე; ნებისმიერ 
პროგრამულ უზრუნველყოფაზე ან PlayStation®-ის თამაშებზე 
მიუხედავად იმისა, პროდუქტთან ერთად შეფუთულია და 
მოყვება მას თუ არა; PlayStation®-ის ნებისმიერ პერიფერიულ 
მოწყობილობაზე, რომელიც არ არის წარმოებული SIEE-ს მიერ  
ან მისთვის; ან PlayStation®-ის ნებისმიერ აქსესუარზე.

მნიშვნელოვანია
1.	� თუ ამ გარანტიის თანახმად რაიმეს მოთხოვნა გჭირდებათ, 

გთხოვთ გამოიყენოთ კლიენტთა მომსახურების ადგლობრივი 
დახმარების ხაზი ან ელფოსტის მისამართი დაბრუნების 
ინსტრუქციის მისაღებად.

2.	� თუ SIEE-მ ეს პროდუქტი ბაზარზე შეიტანა აზერბაიჯანში, 
ბელარუსში, საქართველოში, ინდოეთში, ყაზახეთში, 
ყირგიზეთში, რუსეთის ფედერაციაში, ტაჯიკეთში, 
თურქმენეთში, უკრაინასა და უზბეკეთში, ეს გარანტია 
მოქმედებს ყველა ამ ქვეყანაში, თუ გაყიდვის ქვითარი, ინვოისი 
ან შესყიდვის დამადასტურებელი სხვა საბუთი, რომელშიც 
მითითებულია შესყიდვის თარიღი და საცალო მოვაჭრის 
სახელი, რომელიც არ შეცვლილა და არ გაუქმებულა 
თავდაპირველი შეძენის დღიდან, წარმოდგენილია 
პროდუქტთან ერთად საგარანტიო პერიოდში; და.

3.	� SIEE იტოვებს უფლებას, უარყოს მოთხოვნა ამ გარანტიის 
თანახმად, თუ:

გარანტია
გარანტია
გმადლობთ ამ პროდუქტის შეძენისთვის. ვიმედოვნებთ, 
 რომ მისი გამოყენებით ისიამოვნებთ. ტერმინი „პროდუქტი“ 
აღნიშნავს თქვენს PlayStation® კონსოლს და PlayStation®-ის 
ნებისმიერ ოფიციალურ პერიფერიულ მოწყობილობას,  
რომელიც PlayStation® კონსოლთან ერთად მიიღეთ ყუთში.

გთხოვთ გაითვალისწინოთ: სისტემის პროგრამული 
უზრუნველყოფა, რომელიც წინასწარ არის დაინსტალირებული 
პროდუქტზე ან მოგვიანებით ხდება მოწოდება განახლებების  
ან განახლებების გამოშვებების მეშვეობით, ლიცენზიით არის 
გადმოცემული თქვენთვის, არ არის გაყიდული და განკუთვნილია 
მხოლოდ ამ პროდუქტის ნაწილად გამოსაყენებლად. ასეთი 
სისტემის პროგრამული უზრუნველყოფის ლიცენზიის  
პირობები მოცემულია შემდეგ მისამართზე: playstation.com/legal.

გარანტია გეძლევათ თქვენ, პროდუქტის პირველ მომხმარებელს 
Sony Interactive Entertainment Europe Limited-ის მიერ („SIEE“), 
მისამართი: გრეით მარლბოროს ქუჩა  
10, ლონდონი, W1F 7LP, გაერთიანებული სამეფო (Great 
Marlborough Street, London, W1F 7LP, United Kingdom). ის თქვენი 
პირადია და სხვა ვერ გამოიყენებს.

ეს გარანტია ემატება თქვენს კანონიერ სამომხმარებლო 
უფლებებს (მოქმედი კანონმდებლობის შესაბამისად) და 
არანაირ გავლენას ახდენს მათზე. ჩვენ გარანტიას გაძლევთ 
თქვენ: SIEE გარანტიას იძლევა, რომ ამ პროდუქტს მასალებისა 
და სამუშაოების შესრულების თვალსაზრისით არ აქვს 
დეფექტები, რამაც შეიძლება პროდუქტის გაფუჭება გამოიწვიოს 
პროდუქტის ნორმალური გამოყენებისას, ქვემოთ მოცემული 
პირობების შესაბამისად; და მისი თავდაპირველი შესყიდვის 
დღიდან 1 (ერთი) წლის განმავლობაში („საგარანტიო 
პერიოდში“) შეაკეთებს ან, SIEE-ს გადაწყვეტილებისამებრ, 
შეცვლის ამ პროდუქტის ნებისმიერი შემადგენელ ნაწილს 
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	 ა.	� ნებისმიერი საგარანტიო ბეჭედი და პროდუქტზე არსებული 
სერიული ნომერი დაზიანდა, შეიცვალა, გადაკეთდა  
ან წაიშალა.

	 ბ.	� არსებობს იმის მტკიცებულება, რომ განხორციელდა 
პროდუქტის კორპუსის გახსნის ან მოხსნის ნებისმიერი 
მცდელობა (წარმატებული ან სხვა), რომელიც  
არ შეესაბამებოდა მწარმოებლის ინსტრუქციას.

4.	� ამ გარანტიის თანახმად, SIEE-მ შესაძლოა აირჩიოს, თავისი 
გადაწყვეტილებისამებრ, შეაკეთებს თუ გამოცვლის პროდუქტს 
ან პროდუქტის შემადგენელ ნაწილს თქვენგან დეფექტური 
პროდუქტის მიღებიდან 21 დღეში. ყველა გამოცვლილი 
პროდუქტი და / ან შემადგენელი ნაწილი SIEE-ის საკუთრება 
გახდება.

5.	� შეკეთება ან ჩანაცვლება შეიძლება გულისხმობდეს 
პროდუქტისთვის უახლესი პროგრამული უზრუნველყოფის  
ან ჩაშენებული პროგრამული უზრუნველყოფის განახლებების 
ინსტალაციას.

6.	 პროდუქტები მოსახსნელი მყარი დისკით („HDD“)
	 ა.	� პროდუქტები, რომლებსაც მოსახსნელი მყარი დისკი HDD 

აქვს, უნდა დაბრუნდეს ორიგინალი HDD-თ, როდესაც ამ 
გარანტიით გათვალისწინებული საგარანტიო მომსახურების 
მიღება ხდება.

	 ბ. 	�პროდუქტის შეკეთება ან ჩანაცვლება გულისხმობს ამ HDD-ს 
ხელახალ ფორმატირებას.

	 გ.	� თქვენ გესმით და ეთანხმებით, რომ HDD-ს განახლება 
თქვენი შენახული მონაცემების, ფაილებისა და 
პროგრამული უზრუნველყოფის დაკარგვას გამოიწვევს. 
ნებისმიერი პროგრამული უზრუნველყოფის, მონაცემის  
ან ფაილის დაკარგვის თავიდან ასაცილებლად, რომლის 
შენახვაც გსურთ, საგარანტიო სერვისის მისაღებად HDD-ანი 
პროდუქტის წარდგენამდე, შეძლებისდაგვარად, შექმენით 
მათი სარეზერვო ასლები და წაშალეთ ისინი HDD-დან. 

თქვენს PlayStation® კონსოლზე PlayStation™Network-დან 
გამოსვლა დაგეხმარებათ ნებისმიერი ინფორმაციის 
დაცვაში, რომელსაც კონფიდენციალურად მიიჩნევთ. 

7.	 �პროდუქტები ინფორმაციის ფლეშ დამგროვებლით („SSD“)
	 ა.	� პროდუქტის შეკეთება ან ჩანაცვლება მოიცავს ამ SSD-ს 

ხელახალ ფორმატირებას.
	 ბ.	� თქვენ გესმით და ეთანხმებით, რომ SSD-ს ხელახალი 

ფორმატირება თქვენი შენახული მონაცემების, ფაილებისა 
და პროგრამული უზრუნველყოფის დაკარგვას გამოიწვევს. 
ნებისმიერი პროგრამული უზრუნველყოფის, მონაცემის  
ან ფაილის დაკარგვის თავიდან ასაცილებლად, რომლის 
შენახვაც გსურთ, საგარანტიო სერვისის მისაღებად 
პროდუქტის წარდგენამდე, შეძლებისდაგვარად, შექმენით 
მათი სარეზერვო ასლები და წაშალეთ ისინი SSD-დან. 
თქვენს PlayStation® კონსოლზე PlayStation™Network-დან 
გამოსვლა დაგეხმარებათ ნებისმიერი ინფორმაციის 
დაცვაში, რომელსაც კონფიდენციალურად მიიჩნევთ.

	 გ.	 აღნიშნული გარანტიით გათვალისწინებული საგარანტიო 
მომსახურებისთვის, დამატებითი SDD-ით აღჭურვილი 
პროდუქტების დაბრუნება აღნიშნული SSD-ს გარეშე იქნება 
საჭირო.

8.	� მონაცემთა შენახვის სხვა მოძრავი მედიასაშუალებების, 
პერიფერული მოწყობილობების, აქსესუარების  
ან არაორიგინალი კომპონენტების დაზიანების, დაკარგვის  
ან წაშლის თავიდან ასაცილებლად, საგარანტიო სერვისის 
მისაღებად პროდუქტის წარდგენამდე უნდა მოხსნათ ისინი.

9.	� ეს გარანტია არ მოიცავს შენახულ მონაცემებს, ფაილებს  
ან პროგრამულ უზრუნველყოფას. SIEE არ არის თქვენ წინაშე 
პასუხისმგებელი თქვენი მონაცემების, ფაილების  
ან პროგრამული უზრუნველყოფის დაკარგვის ან დაზიანების 
გამო, ამ გარანტიის გამოყენებასთან მიმართებაში.

გარანტია
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10.	�რეგულარულად უნდა შექმნათ თქვენი HDD-ს სარეზერვო 
ასლები, რათა არ მოხდეს მონაცემების, ფაილების ან 
პროგრამული უზრუნველყოფის დაკარგვა ან შეცვლა. თუმცა, 
ზოგიერთი კონტენტის სარეზერვო ასლის შექმნა 
შეუძლებელია და მომხმარებლის მიერ ხელახლა უნდა 
დაინსტალირდეს.

11.	� თქვენ არ შეგიძლიათ ამ გარანტიის გამოყენების მოთხოვნა, 
როდესაც პროდუქტი დაზიანდება შემდეგის შედეგად: 

	 ა.	� კომერციული გამოყენება, უბედური შემთხვევა, 
გაუფრთხილებლობა, არასათანადო მოპყრობა ან არასწორი 
გამოყენება (მათ შორის, და არა მხოლოდ, ამ პროდუქტის 
თავისი ნორმალური მიზნისთვის გამოუყენებლობა და/ან 
სათანადო გამოყენებისა და მოვლის ინსტრუქციის 
თანახმად არგამოყენება, მოქმედ ადგილობრივ ტექნიკურ ან 
უსაფრთხოების სტანდარტებთან შეუსაბამო ფორმით 
დაინსტალირება  
თუ გამოყენება); 

	 ბ.	� ნებისმიერ არაავტორიზებულ პერიფერიულ 
მოწყობილობასთან ან კომპონენტთან ერთად გამოყენება 
(მათ შორის, და არა მხოლოდ, თამაშის გასაუმჯობესებელი 
მოწყობილობები, HDD, ადაპტერები და 
ელექტრომომარაგების მოწყობილობები);

	 გ.	� პროდუქტის ნებისმიერი ადაპტირება, კორექცია ან შეცვლა, 
რომელიც არ არის განხორციელებული პროდუქტის 
სათანადო გამოყენებისა და მოვლის ინსტრუქციის 
თანახმად. 

	 დ.	�ტექნიკური მომსახურება ან შეკეთება, ან ტექნიკური 
მომსახურების თუ შეკეთების მცდელობა სხვის მიერ, გარდა 
SIEE-ს მიერ ავტორიზებული მომსახურების ობიექტისა; 

	 ე.	� არაავტორიზებული პროგრამული უზრუნველყოფის 
გამოყენება, ვირუსული ინფექცია, ხანძარი, წყალდიდობა  
ან სხვა სტიქიური უბედურება; ან

	 ვ.	� პროდუქტის მუშაობა ან გამოყენება ნორმალურ პირად  
ან საყოფაცხოვრებო გამოყენებასთან შეუსაბამო ფორმით  
ან პროდუქტის სპეციფიკაციების ჩარჩოებს მიღმა მუშაობა.

12.	�თქვენ არ შეგიძლიათ ამ გარანტიის გამოყენების მოთხოვნა,  
სადაც არღვევთ თქვენი სისტემის პროგრამული 
უზრუნველყოფის ლიცენზიას (იხილეთ playstation.com/legal).

13.	�მოქმედი კანონმდებლობით ნებადართულ ფარგლებში,  
ეს გარანტია იქნება თქვენი ერთადერთი და ექსკლუზიური 
საშუალება ამ პროდუქტის დეფექტებთან მიმართებაში და 
ყველა სხვა გარანტია, მომსახურების პირობები, რომლებიც 
წესდებით ან სხვაგვარად არის გამოხატული, ამ პროდუქტთან 
მიმართებაში გამოირიცხება.არც SIEE და არც Sony-ის სხვა 
სუბიექტი, ან მისი ან მათი მომწოდებლების, ან ავტორიზებული 
მომსახურების ობიექტები პასუხს არ აგებს რაიმე 
განსაკუთრებული, შემთხვევითი, არაპირდაპირი ან შედეგად 
გამოწვეული დანაკარგისა თუ დაზიანების გამო, მათ შორის 
მონაცემთა დაკარგვის გამოც, როგორც არ უნდა მოხდეს ეს.

14.	�SIEE არ იძლევა გარანტიას მესამე მხარის რაიმე პროდუქტზე  
ან მომსახურებაზე, რომლის შეთავაზებაც შეიძლება მოხდეს 
პროდუქტთან დაკავშირებით.

თუ ამ პროდუქტს რაიმე ისეთი შეკეთება სჭირდება, რომელსაც  
ეს გარანტია არ ითვალისწინებს, გთხოვთ, დარეკოთ კლიენტთა 
მომსახურების ადგილობრივ დახმარების ხაზზე რჩევის 
მისაღებად. თუ თქვენი მშობლიური ქვეყანა არ არის ჩამოთვლილ 
ქვეყნებს შორის, გთხოვთ, საცალო მოვაჭრეს დაუკავშირდეთ.

გარანტია
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კლიენტთა მომსახურების დახმარების 
ხაზის საკონტაქტო ინფორმაცია: 

AZ

  +7 495 258 7669

GE

KG

TJ

TM

UZ

BY

8 820 0071 7667

IN

1800-103-7799

sonyindia.care@ap.sony.com

KZ

8-800-070-70-35

info@sony.ru

RU

8 800 200 7667

info@sony.ru

UA

0 800 307 669

info@sony.ua
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დამატებითი ინფორმაცია
კონტროლერის შესახებ
იხილეთ რჩევები და ინფორმაცია კონტროლერის გამოყენების 
შესახებ, ეწვიეთ: playstation.com/controller-help/.

მომხმარებლის სახელმძღვანელო 
შეიტყვეთ იმის შესახებ, თუ რისი გაკეთება შეუძლია თქვენს  
PS5 კონსოლს. თქვენ ასევე შეგიძლიათ, იხილოთ დეტალური 
ინფორმაცია თქვენი კონტროლერის ფუნქციებისა და 
პარამეტრების კონფიგურაციის შესახებ.
თქვენი PS5 კონსოლის საწყისი ეკრანიდან გადადით Settings 
(პარამეტრები)  > User’s Guide, Health & Safety, and Other 
Information (მომხმარებლის სახელმძღვანელო, ჯანმრთელობა 
და უსაფრთხოება და სხვა ინფორმაცია) > მომხმარებლის 
სახელმძღვანელო.

მომხმარებელთა მხარდაჭერის ვებსაიტი
ონლაინ მხარდაჭერის ინფორმაციისთვის, როგორიცაა 
პრობლემების ნაბიჯ-ნაბიჯ აღმოფხვრა და ხშირად დასმული 
შეკითხვები, ეწვიეთ: playstation.com/help.

GE
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על הבקר
�חפשו עצות ומידע על אופן השימוש בבקר בכתובת 

./playstation.com/controller-help

מדריך למשתמש
 גלו את כל הדברים שקונסולת PS5 מסוגלת לעשות. 

אפשר למצוא גם מידע מפורט על הפונקציות בבקר ועל אופן 
התאמת ההגדרות.

ממסך הבית של קונסולת PS5, עבור אל Settings )הגדרות( 
 User’s Guide, Health & Safety, and Other > 

Information )מדריך למשתמש, בריאות ובטיחות ומידע נוסף( 
< User’s Guide )מדריך למשתמש(.

אתר תמיכת לקוחות
למידע מקוון בנושאי תמיכה כגון פתרון בעיות שלב אחר שלב 

.playstation.com/help ושאלות נפוצות, היכנסו לכתובת

מידע נוסף
 ,SIEE מרומזים על פי חוק, או באופן אחר, אינם נכללים והן

‏Sony, ספקיה, מתקני השירות המורשים שלה, לא ישאו 
באחריות לכל אובדן או נזק מיוחדים, משניים, עקיפים או 

תוצאתיים, כולל אובדן נתונים, מכל סוג שהוא.
14.	�חברת SIEE אינה אחראית לכל מוצר או שירות של צד שלישי 

אשר עשוי להיות מוצע ביחד עם המוצר. 
אם מוצר זה נזקק לתיקון אשר אינו מכוסה באחריות זו, אנא פנה 
למרכז שירות לקוחות המקומי שלך לשם התייעצות. אם המדינה 

שלך אינה אחת מהמדיניות שצוינו, אנא פנה אל הקמעונאי.

אנשי קשר בקו התמיכה של שירות הלקוחות

ILמדינת ישראל 

(+972) 2-3752024 

support@il.playstation.com
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ג.�אתה מבין ומסכים כי אתחול מחדש של כונן ה-HDD יביא  	
לאובדן הנתונים, הקבצים והתוכנות השמורים בו. למניעת 

אובדן של תוכנות, נתונים או קבצים שברצונך לשמור, במידת 
האפשר עליך לגבות אותם ולמחוק אותם מכונן ה-HDD, לפני 

שתמסור את המוצר ביחד עם כונן ה-HDD לקבלת שירות 
במסגרת האחריות. התנתקות מ- PlayStation™Network‏ 
בקונסולת ה- PlayStation®‎ שלך תעזור להגן על כל מידע 

אותו אתה מחשיב חסוי.
)"SSD"( מוצרים עם כונן מצב מוצק 	�.7

א.� תיקון או החלפה של המוצר יהיו כרוכים באתחול מחדש של  	
כונן SSD זה. 

ב.� אתה מבין שאתחול מחדש של כונן ה-SSD יגרום לאובדן של  	
 הנתונים, הקבצים והתוכנות המאוחסנות, ומסכים לכך. 

כדי למנוע אובדן של תוכנות, נתונים או קבצים שברצונך 
לשמור, במידת האפשר עליך לגבות אותם ולמחוק אותם 

מכונן ה-SSD, לפני שתמסור את המוצר לקבלת שירות 
 PlayStation™Network-במסגרת האחריות. התנתקות מ

בקונסולת PlayStation®‎ תעזור להגן על כל מידע שאותו 
אתה מחשיב חסוי.

ג.�בעת החזרת מוצרים בהם הותקן כונן SSD נוסף, יש להסיר  	
את כונן ה-SSD הנוסף בעת תיאום שירות אחריות בכפוף 

לכתב אחריות זה.
	�למניעת נזק לאמצעי אחסון נתונים חיצוניים, ציוד הקפי,  .8

אביזרים או רכיבים לא מקוריים, אובדן שלהם או מחיקת נתונים 
 מהם, עליך להסירם לפני שתשלח את המוצר לטיפול 

במסגרת האחריות.
	�אחריות זו אינה מכסה נתונים, קבצים או תוכנות מאוחסנים  .9

ומסכים כי SIEE אינה אחראית בפניך לאובדן או לשיבוש כלשהו 
בנתונים, בקבצים או בתוכנות כתוצאה ממימושה של אחריות זו.

10.	�עליך לגבות את הדיסק הקשיח שלך באופן סדיר כדי למנוע 
אובדן או שיבוש של הנתונים, הקבצים או התוכנות, אם כי חלק 

מהתוכן אינו ניתן לגיבוי ועל המשתמש להתקינו מחדש.
 11.	�אינך רשאי לתבוע על פי אחריות זו כאשר המוצר ניזוק 

כתוצאה מ:
א.�שימוש מסחרי, תאונה, הזנחה, שימוש לרעה או שימוש בלתי  	
הולם )כולל, בין השאר, שימוש במוצר שלא למטרה שלשמה 
הוא נועד ו/או על-פי ההוראות לשימוש ותחזוקה נאותים, או 

התקנה או שימוש באופן שאינו תואם לתקני בטיחות או 
לתקנים טכניים מקומיים(;

ב.�שימוש תוך שילוב התקן הקפי או רכיב בלתי מורשים כלשהם  	
)לרבות, בין היתר, התקנים לשיפור משחקים, דיסקים 

קשיחים, מתאמים וספקי כוח(;
ג.�כל התאמה או שינוי במוצר אשר בוצעו באופן שונה  	

 מהמפורט בהוראות בנוגע לשימוש ותחזוקה הולמים 
של המוצר;

ד.�תחזוקה, תיקון או ניסיון לתחזוקה או לתיקון אשר בוצעו שלא  	
;SIEE על-ידי מתקן שירות מורשה מטעם

ה.�שימוש בתוכנות בלתי מורשות, פגיעת וירוס, שריפה, הצפה  	
או אסונות טבע אחרים; או

ו.�הפעלת המוצר או טיפול בו שלא על-פי התנאים לשימוש אישי  	
או ביתי, או שימוש בו בתנאים שאינם תואמים למפרט המוצר.

12.	�אינך רשאי להגיש תביעה על-פי כתב אחריות זה אם הפרת 
 הפרה יסודית את רישיון תוכנת המערכת שלך 

.)playstation.com/legal ראה(
13.	�במידה המותרת על פי החוק החל, אחריות זו הנה התרופה 

היחידה והבלעדית העומדת לרשותך בקשר לפגמים במוצר זה, 
וכל אחריות אחרת או תנאים אחרים, בין אם מפורשים ובין אם 

אחריות
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אחריות
תודה על שרכשת מוצר זה. אנו מקווים 

שתיהנה להשתמש בו
המונח “מוצר” פירושו )i( קונסולת PlayStation®‎ , ) ‎ (iiציוד היקפי רשמי של 

 )iii( וכן ,PlayStation®‎ שסופק באריזה עם קונסולת PlayStation®‎
כל ציוד היקפי רשמי של PlayStation®‎ שנמכר בנפרד וכולל 

 הצהרת אחריות בהוראות ההפעלה המצורפות לאריזת 
הציוד ההיקפי.

הערה: תוכנת המערכת שהותקנה-מראש במוצר‎ או שתסופק 
מאוחר יותר באמצעות עדכונים או הפצות שדרוג מוענקת ברישיון 
לך, ללא מכירה, ומיועדת לשימוש רק כחלק מהמוצר. התנאים של 

 רישיון תוכנת מערכת זו הם כמפורט בכתובת 
.playstation.com/legal

 אחריות זו ניתנת לך, כמשתמש הראשון במוצר, על-ידי חברת 
 )”SIEE“(‏ Sony Interactive Entertainment Europe Limited

 10 Great Marlborough Street, London, W1F 7LP, שכתובתה
United Kingdom. האחריות הנה אישית בעבורך בלבד ואינה 
ניתנת להעברה למישהו אחר. אחריות זו הנה בנוסף לזכויותיך 

 החוקיות כצרכן )על פי החוק החל( ואינה משפיעה עליהן 
באופן כלשהו.

האחריות שלנו כלפיך: חברת SIEE ערבה לכך שבמוצר זה אין 
פגמים בחומרים או בעבודה אשר עשויים לגרום לכשל במוצר 

במהלך שימוש רגיל בו על פי התנאים המוגדרים להלן, וכי תתקן או 
תחליף, על פי בחירת SIEE, כל רכיב של המוצר, ללא תשלום, אם 

יימצא כי יש בו תקלה הנובעת מפגם בחומרים או בעבודה, במהלך 
שנה אחת ממועד הרכישה המקורי )“תקופת האחריות”(. ההחלפה 

 ,SIEE תהיה ברכיב או קונסולה חדשים או משופצים, לפי בחירת
כמובטח למשך שלושה )3( חודשים או פרק הזמן הנותר של 

תקופת האחריות המקורית, הארוך מבין השניים. אחריות זו אינה 
 ,PlayStation®‎ מכסה את הנתונים שלך; כל תוכנה או משחקי 

בין אם נארזו או נכללו עם המוצר ובין אם לאו; כל התקן הקפי של 
PlayStation®‎ שאינו מיוחר על-ידי SIEE או עבורה, או כל אביזר של 

.PlayStation®‎

חשוב
�אם עליך לממש את האחריות, אנא פנה אל מרכז שירות הלקוחות  	.1

באזורך או לכתובת הדואל, כמפורט בעלון זה, לקבלת הוראות 
החזרה.

	�היות וחברת SIEE הוציאה מוצר זה לשוק בישראל, אחריות זו  .2
תקפה בישראל בתנאי שהקבלה חשבונית המכירה או הוכחת 

רכישה אחרת, בהן מופיעים תאריך הרכישה ושם המוכר, שלא 
שונו או טושטשו ממועד הרכישה המקורי, יוצגו ביחד עם 

המוצר בתוך תקופת האחריות. 
	�SIEE שומרת לעצמה את הזכות לדחות תביעה המוגשת  .3

בהתאם לאחריות זו כאשר:
א.� חותם אחריות כלשהו והמספר הסידורי שמופיעים על המוצר  	

ניזוקו, שונו, נמחקו או הוסרו; וכן
	�ב.� יש ראיות לכך שבוצע ניסיון )בהצלחה או שלא בהצלחה( 

לפתוח את מעטפת המוצר או להסירה באופן שאינו תואם 
את הוראות היצרן.

	�במסגרת אחריות זו, חברת SIEE רשאית לבחור, על-פי שיקול  .4
דעתה, לתקן או להחליף את המוצר או רכיב של המוצר תוך 21 

יום מרגע קבלת המוצר הפגום ממך. כל המוצרים ו/או 
.SIEE הרכיבים שיוחלפו יהיו בבעלותה של חברת

	�התיקון או ההחלפה עשויים לכלול התקנה של תוכנת המערכת  .5
העדכנית ביותר עבור המוצר.

	�מוצרים עם דיסק קשיח )HDD( חיצוני  .6
א.�בעת פנייה לקבלת שירות במסגרת אחריות זו עבור מוצרים  	

בעלי כונן HDD נשלף, יש להגיע עם המוצר ביחד עם כונן 
ה-HDD המקורי.

ב.�תיקונים והחלפות של מוצרים אלו יהיו כרוכים באתחול  	
מחדש של כונן HDD זה. 
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מפרט
העיצוב והמפרטים עשויים להשתנות ללא הודעה. הוראות 

התפעול עשויות להשתנות בהתאם לגרסת התוכנה שאתה 
משתמש בה, בין אם מדובר בתוכנת המערכת של קונסולת 

PS5 או בתוכנת ההתקן של הבקר. המוצר האמיתי עשוי 
להיראות שונה מהאיורים הנמצאים במדריך זה. 

בקר

mA 1 500  5 ואט דירוג קלט חשמלי

סוללת ליתיום-יון מובנית סוג סוללה

3.7 ואט  מתח סוללה

mAh 1,050 קיבולת סוללה

35 C° 5 עד C° טמפרטורת הפעלה

בערך 325 גרם מסה

מודול המוט
 כ-30 × 31 × 40 מ"מ 
)רוחב × גובה × עומק( ממדים חיצוניים

35 C° 5 עד C° טמפרטורת הפעלה

בערך 15 גרם מסה

תוכנת ההתקן והמערכת
 �רישיון תוכנת ההתקן של הבקר הוענק לכם בתנאים 	•

של הסכם נפרד לרישיון משתמש קצה. לפרטים, היכנסו 
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-eula/. לכתובת

�עדכנו את תוכנת המערכת של קונסולת PS5, תוכנת ההתקן 	•
של הבקר לגרסה האחרונה.

זכויות יוצרים וסימנים מסחריים
 ”PlayStation”, “PS5” , “DualSense Edge“ ,” “

 ו-“PlayStation Shapes Logo” הם סימנים 
 מסחריים רשומים או סימנים מסחריים 

.Sony Interactive Entertainment Inc של

 The Bluetooth® word mark and logos are registered
 trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use
 .of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc 
 is under license. Other trademarks and trade names
 .are those of their respective owners

” הם סימנים מסחריים רשומים או סימנים  “SONY” ו- “
.Sony Group Corporation מסחריים של

 מידע על תוכנת הקוד הפתוח זמין בכתובת
doc.dl.playstation.net/doc/ps5-oss/. 

כל שאר סימני המסחר הם רכושם של בעליהם בהתאמה.
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 מוצר זה יוצר על-ידי או מטעם 
 Sony Interactive Entertainment Inc., 1-7-1 Konan

.Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan 

מידע על תאימות
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אין לפרק את המוצר או את האביזרים הנלווים 
ואין לבצע בהם התאמות, אלא אם הוסמכתם 

לכך במדריך
יש לעשות שימוש במוצר ובאביזרים הנלווים רק על פי ההוראות 

במדריך זה. הרשאה לניתוח או ביצוע שינויים במוצר זה, או 
ניתוח ושימוש בהגדרות התצורה של המעגלים המודפסים שלו 
אינה מסופקת.שינוי בלתי מורשה של המוצר יבטל את אחריות 

היצרן.

טיפול בבקר
•	 .30°C 10° לביןC טען בסביבה שבה טווח הטמפרטורות הוא בין�

 הטעינה עלולה שלא להיות יעילה כאשר מתבצעת 
qwבטמפרטורות אחרות.

�לסוללה יש תוחלת חיים מוגבלת. משך תפוקת הסוללה יתקצר 	•
עם הזמן והשימוש החוזר. משך חיי הסוללה תלוי גם בשיטת 
האחסון, מצב השימוש, השפעות סביבתיות וגורמים אחרים.

�כאשר הבקר אינו בשימוש למשך תקופה ארוכה, מומלץ לבצע 	•
טעינה מלאה לפחות פעם בשנה כדי לסייע בשמירה על 

הפונקציונליות של הסוללה.

�המוצר והחלקים שבו עשויים מתכת ופלסטיק. בעת השלכת 	•
המוצר, צייתו לתקנות האזוריות בנוגע להשלכה נאותה של 

חומרים שכאלה.

שימוש וטיפול
טיפול וניקיון

יש לפעול על פי אמצעי הזהירות שלהלן כדי למנוע פגמים או 
דהיית הצבע של החלקים החיצוניים של המוצר.

אל תשתמש בחומרים נדיפים כגון קוטלי חרקים.	•

 �אין לאפשר מגע ממושך של חפצים העשויים גומי או ויניל 	•
עם המוצר.

�אין להשתמש במדלל, בבנזין או באלכוהול. יש להימנע משימוש 	•
במגבונים, בבדים המכילים חומרים כימיים ובמוצרים אחרים 

שכוללים חומרים כאלו.

מחזור מוצר בסוף חיי המוצר שלו
 המוצרים עשויים מחומרים רבים שניתן למחזר. כול בקר 
 מכיל סוללת ליתיום-יון. הישמע לתקנות המקומיות בעת 

השלכת המוצרים.
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כדי להשתמש בבקר באמצעות חיבור קווי, קודם כל, עליכם 
להגדיר את שיטת החיבור. ממסך הבית של PS5, בחרו 

 באפשרות Settings )הגדרות(  < Accessories )אביזרים( 
 Communication > )]בקר ]כללי( )General(‏ Controller >

 Method )שיטת תקשורת(, ולאחר מכן בחרו באפשרות 
.)USB שימוש בכבל( Use USB Cable

נעילת כבל USB לבקר
אפשר לנעול את כבל USB לבקר כדי למנוע מהכבל להתנתק. 
פתחו את תושבת המחבר והכניסו את כבל USB כך שהמחבר 

בולט מבחוץ. לאחר מכן, סגרו את תושבת המחבר.

 לאחר שחיברתם את כבל USB לבקר, השתמשו בכפתור 
הנגלל של תושבת המחבר כדי לנעול את כבל USB לבקר 

ולשחרר את הנעילה.

תושבת המחבר תואמת לכבל USB המצורף בלבד.

טעינת הבקרשימוש בבקר באמצעות חיבור קווי
בזמן שקונסולת PS5 נמצאת במצב מנוחה, חברו את הבקר 
לקונסולה באמצעות כבל USB הקלוע המצורף. בזמן טעינת 

הבקר במצב מנוחה, שורת האורות שבבקר מהבהבת לאט 
בכתום. כשהטעינה הושלמה, שורת האורות תיכבה.

�לטעינת הבקר במצב מנוחה, עליכם להתאים את ההגדרות. 	•
ממסך הבית של PS5 בחרו באפשרות Settings )הגדרות( 

 < System )מערכת( < Power Saving )חסכון 
באנרגיה( < Features Available in Rest )התכונות 

 Mode > Supply Power to USB )הזמינות במצב מנוחה
Ports )אספקת חשמל ליציאות USB(, ולאחר מכן בחרו 

בהגדרה שאינה Off )כבוי(.
�אפשר גם לטעון את הבקר על ידי חיבור שלו למחשב או 	•

למכשיר USB אחר באמצעות כבל USB. חשוב להשתמש 
בכבל USB שתואם לתקנים של USB. ייתכן שלא תוכלו 

לטעון את הבקר באמצעות מכשירים מסוימים.

טעינת הבקר בתיק הנשיאה
אפשר לטעון את הבקר כאשר הוא 
מאוחסן בתיק הנשיאה. פתחו את 

המכסה בחלק האחורי של התיק וחברו 
את כבל USB לבקר.גדרת פרופיל
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התאמה אישית של הבקר

L2/R2 שינוי ההפעלה של כפתורי
 אפשר לשנות את ההפעלה )אורך ההדק/עצירה( 

של כפתורי L2/R2, כלומר עד כמה אפשר ללחוץ את 
הכפתורים כלפי מטה.

כדי לשנות את ההפעלה, הזיזו את כפתורי העצירה הנגללים 
L2/R2 בחלק האחורי של הבקר.

 כאשר כפתורי העצירה הנגללים מוגדרים להפעלה קצרה 
או בינונית, אפקטי ההדק לא יהיו זמינים.

הפעלה ארוכה
הפעלה בינונית
הפעלה קצרה

הגדרת פרופיל
אפשר לשמור את רגישות המוט, עוצמת הרטט, הגדרות 

הכפתורים והגדרות בקר נוספות בתור פרופיל.
�הקצו קיצור דרך לפרופילים המועדפים עליכם כדי להחליף בינם 	•

במהלך משחק. השתמשו בכפתור Fn להחלפת פרופילים.

�הפרופילים שהקציתם נשמרים בבקר. קחו את הבקר איתכם 	•
.PS5 ושחקו בפרופיל שלכם בכל קונסולת

כדי להגדיר פרופיל, עברו למסך הבית של PS5 ובחרו באפשרות 
Settings )הגדרות(  < Accessories )אביזרים( < 

DualSense Edge wireless controller )בקר אלחוטי 
.)DualSense Edge

לפרטים נוספים על הגדרת פרופיל, עיינו במדריך למשתמש 
של PS5 ) עמוד 23(.
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התאמה אישית של הבקר

הרימו את ידית השחרור.4	

הסירו את מודול המוט וחברו מודול מוט חדש.5	
ודאו שמודול המוט ממוקם בצורה נכונה ולאחר מכן 

החליקו את המודול לאורך החריצים שבבקר.

לחיבור

   

להסרה

הורידו את ידית השחרור.6	

חברו את הכיסוי הקדמי.7	
ישרו את החלקים המורמים שבכיסוי לחריצים שעל הבקר 

ולאחר מכן דחפו את הכיסוי בזהירות למקומו.

חלקים מורמים
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התאמה אישית של הבקר

החלפת מודול מוט
אם המוט אינו פועל כראוי או שהוא מפסיק לעבוד, אפשר 

 DualSense להחליף אותו במודול מוט חדש לבקר אלחוטי
Edge )נמכר בנפרד(. ניתן להחליף בין מודול המוט הימני 
לשמאלי ואפשר לחבר כל אחד מהם לכל אחד מהצדדים.

אזהרה
�החליפו את מודול המוט הרחק מהישג ידם של ילדים קטנים, 	•

היות שקיימת סכנת שיבלעו אותו בטעות.

�היזהרו שידיכם לא ייתפסו בידית של מודול המוט או ברווחים 	•
שבבקר, היות שהדבר עלול לגרום לפציעה.

 �בהפעלת הבקר, חשוב לוודא שהכיסוי הקדמי מחובר 	•
באופן מאובטח.

הודעות
�לפני חיבור מודול המוט או הסרתו, עליכם לגעת בחפץ 	•

מתכת מוארק כדי להסיר כל חשמל סטטי מהגוף. אי-ביצוע 
של פעולה זו עלול לגרום לתקלה במודול המוט או בבקר.

אסור לגעת במחברים שבמודול המוט או בתוך הבקר.	•

ודאו שמחוון השחקן שעל גבי הבקר כבוי.1	
 אם מחוון השחקן דולק, לחצו לחיצה ארוכה על כפתור

 ‏)PS‏( עד שייכבה.

נתקו את כבל USB מהבקר.2	

הסירו את הכיסוי הקדמי.3	
החליקו את תפס RELEASE בחלק האחורי של הבקר כדי 

להסיר את הכיסוי.

RELEASE תפס
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התאמה אישית של הבקר

חיבור הכפתורים האחוריים או הסרתם
ניתן להחליף את הכפתורים האחוריים. בחרו מתוך הסוגים 

השונים של הכפתורים האחוריים המצורפים המתאימים ביותר 
לסגנון המשחק שלכם.

לפרטים נוספים על הגדרת פונקציות לכפתורים האחוריים, 
עיינו במדריך למשתמש של PS5 ) עמוד 23(.

חיבור כפתור חצי הכיפה האחורי
הכניסו את כפתור חצי הכיפה האחורי לתוך חריץ הכפתור 

האחורי. ניתן להחליף בין שני כפתורי חצי כיפה אחוריים.

חברו את כפתור הידית האחורי
הכניסו את כפתור הידית האחורי לחריץ הכפתור האחורי 

המתאים. לא ניתן להחליף בין כפתור הידית האחורי הימני 
והשמאלי. יש לבדוק איזה מהכפתורים הוא הימני )RB( ואיזה 

מהם הוא השמאלי )LB( לפני שמחברים אותם.

הסירו את הכפתור האחורי
משכו את הכפתור האחורי פנימה ולכיון החלק העליון של 

הבקר. לאחר מכן, במנח הזה, הרימו אותו מהחריץ.
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התאמה אישית של הבקרשיוך הבקר
בפעם הראשונה שאתם משתמשים בבקר, תצטרכו להתאים 

.PS5™‎ אותו לקונסולת

הפעילו את הקונסולה.1	

 �חברו את הבקר לקונסולה באמצעות כבל 2	
USB המצורף.

	3.)PS(לחצו על כפתור  ‏
 הבקר יידלק. לאחר ששורת אורות תהבהב, מחוון 

השחקן יאיר.

 USB כאשר לבקר יש די חיי סוללה, אפשר לנתק את כבל
ולהשתמש בבקר באופן אלחוטי.

החלפת מכסה המוט
החליפו את מכסי המוט באחד מהסוגים השונים המצורפים וגלו 

איזה מהם הוא המתאים ביותר לסגנון המשחק שלכם.

הסרת הכיסויים
משכו את הכיסויים בכיוון ההפוך מהבקר.

חיבור הכיסויים
לחצו את הכיסוי כלפי מטה על המוט עד שתשמעו קול נקישה.
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שמות חלקים

תיק נשיאה

כאן אפשר לאחסן מודול מוט נוסף 
)נמכר בנפרד(.



10

שמות חלקים

חלק עליון

	AR1 כפתור

	BR2 כפתור

	CUSB יציאת

	DL1 כפתור

	EL2 כפתור

A B C D E

צד אחורי 

	AR2 כפתור עצירה נגלל

	BL2 כפתור עצירה נגלל

	C1*חריץ הכפתור האחורי השמאלי

	D2*כפתור איפוס

	ERELEASE תפס

	F*חריץ הכפתור האחורי הימני
ניתן להחליף את הכפתורים האחוריים ) עמוד 13(. 	1*

	�אם הבקר מגיב באופן בלתי צפוי, נסו לאפס את הבקר. השתמשו  2*
בסיכה או בכלי דומה )לא מצורף( כדי ללחוץ על כפתור האיפוס. 

 הפעולה לא תגדיר את הבקר מחדש ולא תשפיע על הגדרות 
השיוך והפרופיל.
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שמות חלקים
צד קדמי

	Aכפתורי כיוון

	B)כפתור  )יצירה

	Cשורת אורות

	Dמשטח מגע/כפתור משטח מגע

	Eמחוון שחקן

	F)כפתור  )אפשרויות

	Gכפתורי פעולה� 
כפתור  כפתור  כפתור  כפתור 

	H*R3 מוט ימני/כפתור

	I Fn כפתור� 
לשימוש בשילוב עם כפתורים אחרים.

• כפתור Fn + כפתורי פעולה: החלפה בין פרופילים	

• כפתור Fn + כפתור  )אפשרויות(: התאמה אישית של פרופיל	

• כפתור Fn + כפתור למעלה/למטה: שינוי עוצמת הקול באוזניות	

• כפתור Fn + כפתור ימינה/שמאלה: שינוי איזון השמע	

	Jרמקול

	K)PSכפתור  )‏

	Lשקע אוזניות

	Mמיקרופון

	N)כפתור  )השתקה

	O*L3 מוט שמאלי/כפתור

* ניתן להחליף את מכסי המוט ) עמוד 12(.

A B C D E C F G

H

O I N M L K J I
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תכולת המוצר
בקר

מכסה המוט
 כיסויים סטנדרטיים

)מחוברים לבקר( 

כיסויים עם כיפה נמוכה

כפתור אחורי
כפתורי חצי כיפה אחוריים 

כבל USB קלוע

 
כיסויים עם כיפה גבוהה

 
כפתורי ידית אחוריים 

תיק נשיאה

מדריך הוראות )המדריך הזה(

תושבת המחבר
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צד אחורי

L2/R2 כפתורי עצירה נגללים

שינוי ההפעלה של כפתורי L2/R2 ) עמוד 16(.

כפתור אחורי 

בחרו מתוך שני סוגים של הכפתורים האחוריים המצורפים 
המתאימים ביותר לסגנון המשחק שלכם. חברו את הכפתורים 

האחוריים ) עמוד 13( והתאימו אישית את הפונקציות שלהם.

DualSense Edge התכונות של בקר אלחוטי



6

DualSense Edge התכונות של בקר אלחוטי
צד קדמי

כיסוי קדמי

תושבת המחבר

 USB יש לנעול את תושבת המחבר לבקר כדי למנוע מכבל
להתנתק ) עמוד 17(.

מכסה המוט

יש להשתמש בכיסויים הסטנדרטיים או להחליף אותם באחד 
משני סוגי הכיסויים המצורפים ) עמוד 12(.

Fn כפתור

כשאתם מחזיקים את כפתור Fn לחוץ, השתמשו בכפתורים 
שהגדרתם כדי להחליף בין פרופילים ) עמוד 16(, לגשת 

להגדרות ולשנות את עוצמת הקול ואת איזון השמע.

מודול המוט

 החליפו את המודולים של המוט במידת הצורך ) עמוד 14(.
מודולים נוספים נמכרים בנפרד.
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 �אין להניח את הקונסולה ואביזרים המחוברים אליה על הרצפה 	•
או במקום שבו הם עלולים לגרום למישהו למעוד או ליפול.

 �אין לגעת במחברים או להחדיר עצמים זרים כלשהם לתוכם 	•
או למוצר.

 �נתק את הכבלים אם ברצונך לנקות או להזיז את המוצר 	•
או אם אינך מתכוון להשתמש בו למשך תקופת זמן ארוכה.

אין לגעת במוצר במהלך סופת ברקים.	•

�אין לחשוף את המוצר, הסוללה או האביזרים לטמפרטורות 	•
גבוהות, ללחות גבוהה או לאור שמש ישיר במהלך ההפעלה, 

ההובלה והאחסון.

בריאות ובטיחות ������������������������������������������������������������2

6���������������� DualSense Edge התכונות של בקר אלחוטי

תכולת המוצר ���������������������������������������������������������������8

9���������������������������������������������������������������� שמות חלקים 

12����������������������������������������������������������������� שיוך הבקר 

התאמה אישית של הבקר ��������������������������������������������12

שימוש בבקר באמצעות חיבור קווי �������������������������������17

17�������������������������������������������������������������� טעינת הבקר 

שימוש וטיפול ��������������������������������������������������������������18

מידע על תאימות ���������������������������������������������������������19

מפרט �������������������������������������������������������������������������20

21����������������������������������������������������������������������� אחריות 

23������������������������������������������������������������������ מידע נוסף 

תוכן



4

בריאות ובטיחות

 �אין להשתמש בפונקציית הרטט או בפונקציית אפקט ההדק 	•
אם אתם סובלים ממחלה או מפציעה בעצמות, במפרקים או 

בשרירי הראש או הזרועות. אם אתם סובלים ממחלה או 
מפציעה, אין לשחק בכותרים שמשלבים את תכונות אלה 

באמצעות הבקר, מבלי להגדיר את הפונקציות האלה למצב 
מושבת )Off(. להפעלת התכונות או להשבתה שלהן, יש לבחור 
באפשרות Settings )הגדרות(  < Accessories )אביזרים( 

.PlayStation®5 ממסך הבית של קונסולת

מכת חשמל סטטי
בעת שימוש בדיבורית או באוזניות באזור שבו האוויר יבש 

במיוחד, ייתכן כי לעתים תחוש באוזניך מכת חשמל )סטטי( 
קטנה וקצרה. מכה זו נגרמת כתוצאה מחשמל סטטי שהצטבר 

בגוף ולא מדובר בתקלה בדיבורית או באוזניות. לבישת בגדים 
מחומרים שאינם יוצרים מכת חשמל סטטי בקלות יכולה 

להפחית את השפעה זו.

חיישן תנועה
בעת שימוש בפונקציית חיישן התנועה של הבקר האלחוטי, יש 
לנקוט זהירות בקשר לנקודות הבאות. פגיעה של הבקר באדם 

או בעצם עלולה לגרום לפציעה או נזק בשוגג.
�לפני השימוש בפונקציית חיישן התנועה, יש לוודא שיש מרחב 	•

תנועה מספיק.
 �אחזו בבקר בחוזקה כדי שלא יישמט מהידיים ויגרום לנזק 	•

או לפציעה.
•	 ,USB באמצעות כבל PS5 בשימוש בבקר שמחובר לקונסולת�

 חשוב לוודא שיש די מקום כך שהכבל לא יפגע באנשים 
או בחפצים.

שורת אורות
 אין לבהות בשורת האורות בבקר כאשר היא מהבהבת. 

 יש להפסיק את השימוש בבקר מייד אם אתם חשים אי-נוחות 
או כאב.

נוזל, אבק, עשן, אדים וחום
�תמיד ודא שהמוצר והמחברים שלו נקיים מנוזלים, מעודף אבק 	•

ומחלקיקים קטנים.

 �אל תשאיר את המוצר באזורים הבאים בעת השימוש, האחסון 	•
או ההובלה.

�אזורים החשופים לעשן או לאדים–	

אזורים שבהם יש עשן סיגריות, אבק או לחות ברמה גבוהה–	

�אזורים הקרובים למוצרים מחממים, אזורים החשופים לאור –	
שמש ישיר או אזורים ששומרים על חום

הגדרה וטיפול
אל תשתמש בכבלים אם הם פגומים או שבוצעו בהם שינויים.	•

 �אין להניח פריטים כבדים על המוצר או הכבלים, להשליך 	•
או להפיל את המוצר, או לחשוף אותו ללחץ פיזי חזק.

�אין להניח את המוצר על משטחים שאינם יציבים, שאינם ישרים 	•
או שחשופים לתנודות.

אל תשאיר את המוצר על הרצפה.	•

אל תלך על הכבלים או תצבוט אותם, במיוחד קרוב למחברים.	•

אל תמשוך או תעקם את הכבלים בעוצמה מוגזמת.	•
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סוללת ליתיום-יון
הבקר מכיל סוללת ליתיום-יון נטענת. אל תתעסק בסוללות 

ליתיום-יון פגומות או דולפות. אם נוזל הסוללה המובנה דולף, 
הפסק את השימוש במוצר מיד וצור קשר עם קו העזרה של 

שירות לקוחות PlayStation המתאים, שאותו ניתן למצוא 
במסמכים המצורפים. אם החומר נכנס לעיניים, אל תשפשף. 

שטוף את העיניים במים נקיים באופן מיידי ופנה לטיפול רפואי. 
אם החומר בא במגע עם הבגדים או העור, שטוף מיד את האזור 
הנגוע במים נקיים ופנה לרופא. אל תאפשר לסוללה לבוא במגע 

עם אש או תחשוף אותה לטמפרטורות קיצוניות כגון אור שמש 
ישיר, כלי רכב חשוף לשמש או ליד מקור חום. לעולם אל תנסה 

 לפתוח, למעוך, לחמם או לשרוף את הבקר או הסוללה. 
אל תשאיר את הסוללה בטעינה למשך זמן ממושך כאשר הבקר 

לא בשימוש.

פציעות אצל ילדים צעירים
סכנת חנק – חלקים קטנים. יש להרחיק את המוצר מהישג ידם 
של ילדים קטנים. ילדים קטנים עלולים לבלוע חלקים קטנים או 

להסתבך בכבלי החשמל, דבר שעלול לגרום לפציעה או 
לתאונה, או לגרום נזק למכשיר.

אין לפרק את המוצר או את האביזרים הנלווים 
ואין לבצע בהם התאמות, אלא אם הוסמכתם 

לכך במדריך
קיימת סכנת שריפה, התחשמלות או פציעה.

אמצעי זהירות
הפסקות

�הימנעו משימוש ממושך ורציף במוצר. באופן כללי, אנו ממליצים 	•
על הפסקות בנות 15 דקות לאחר כל שעת משחק.

הימנע מלשחק כאשר אתה עייף או זקוק לשינה.	•

�הפסיקו מייד להשתמש במוצר אם אתם מתחילים לחוש עייפות 	•
או אם אתם חשים אי-נוחות בידיים או בזרועות בעת תפעול 

הבקר. אם המצב נמשך, יש היוועץ ברופא/ה.

 �אם אתם נתקלתם באחת מהבעיות הבריאותיות הבאות, 	•
 הפסיקו מייד את השימוש במוצר. אם התסמינים נמשכים, 

יש היוועץ ברופא/ה.

סחרחורת, בחילה, לאות או תסמינים דומים למחלת ים–	

�אי-נוחות או כאב באיבר גוף כלשהו, כגון העיניים, האוזניים, –	
הידיים או הזרועות

פונקציית רטט
�אם הבקר נמצא על משטח ישר, הרטט בשלט במהלך המשחק 	•

עלול לגרום לו ליפול וכך להוביל לפציעה או לתקלה בבקר.

בריאות ובטיחות
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בריאות ובטיחות

לפני השימוש במוצר, יש לקרוא בעיון מדריך זה ואת המדריכים 
של רכיבי החומרה התואמים. שמרו את ההוראות לשימוש 

בעתיד. על הורים ואפוטרופוסים לילדים לקרוא את המדריך הזה 
לשימוש בטוח.

מוצר זה תוכנן עם השמת הבטיחות בתור החשיבות הגדולה 
ביותר. עם זאת, לכל התקן חשמלי, אם משתמשים בו באופן 
בלתי הולם, עלול לגרום לשריפה, להתחשמלות או לפציעה 
גופנית. שים לב לכל האזהרות, אמצעי הבטיחות וההוראות.

יש להפסיק את השימוש ולנתק את הכבלים באופן מיידי אם 
המוצר פועל באופן שאינו רגיל, משמיע קולות בלתי רגילים, 

פולט ריחות או הופך חם למגע.

אזהרה
גלי רדיו

גלי רדיו עשויים להשפיע על ציוד אלקטרוני או מכשירים רפואיים 
)לדוגמה, קוצבי לב(, דבר שעלול לגרום לתקלות ולפגיעה 

אפשרית.
�אם אתה משתמש בקוצב לב או במכשיר רפואי אחר, היוועץ עם 	•

רופא או עם יצרן המכשיר הרפואי לפני שתשתמש בתכונת 
הרשת האלחוטית )Bluetooth®‎ ו-LAN אלחוטי(.

אין להשתמש בתכונת הרשת האלחוטית במקומות הבאים:	•

�אזורים שבהם השימוש ברשת אלחוטית אסור, כמו בתי –	
חולים. יש לציית לתקנות המוסד הרפואי בעת שימוש 

בקונסולה בגבולות המוסד.

�אזורים בקרבת אזעקות אש, דלתות אוטומטיות וסוגים –	
אחרים של ציוד אוטומטי.

מגנטים והתקנים רפואיים
מוצרים אלו כולל מגנטים שעלולים להפריע לקוצבי לב, 

דפיברילטורים ושסתומי דלף ניתנים לתכנות או התקנים רפואיים 
 אחרים. אין להניח את מוצרים אלו בסמוך להתקנים רפואיים 

או לאנשים המשתמשים בהתקנים רפואיים מסוג זה. אם אתה 
משתמש בהתקנים רפואיים מסוג זה, היוועץ ברופא לפני 

השימוש במוצרים.

עוצמת הקול
שימוש באוזניה או באוזניות בעוצמת קול גבוהה עלול לגרום 

לאובדן שמיעה קבוע. כוון את עוצמת הקול לרמה בטיחותית. 
 לאורך זמן, שמע הולך וגובר עשוי להתחיל להישמע רגיל, 

 אך למעשה עשוי לפגוע בשמיעתך. אם אתה חווה צלצולים, 
 אי נוחות באוזניים או דיבור עמום, הפסק את ההאזנה ובדוק 

את שמיעתך. ככל שעוצמת הקול חזקה יותר, כך תושפע 
שמיעתך מוקדם יותר. כדי להגן על שמיעתך:

הגבל את זמן השימוש באוזניות בעוצמת קול גבוהה.–	

 �הימנע מהגברת עוצמת הקול כדי לחסום –	
רעשים סביבתיים.

 �החלש את עוצמת הקול אם אינך יכול לשמוע אנשים –	
מדברים בקרבתך.
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